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fi marosluöasi aut. orth. izr. hitközség iskolaszékétől.
vili. 20 1908. Pályázat.

A mamsludasi aut. ortli. izraelita hitközség 
iskolaszéke egy újonnan szervezett és legkésőbb 
vcnm betöltendő labö — min Töbn állásra pá­
lyázatot hirdeti.

Pályázhatnak oly negyven éven aluli iiitta- 
nitók, kik pnpn, un. ’w"n. ram tantár­
gyakat kellő szakképzettséggel taníthatják és meg­
felelő világi műveltséggel rendelkeznek.

Családi állapot, vaíláserkölcsi életet, képzett­
séget, valamint az eddigi működést igazoló okmány- 
másolatokkal felszerelt magyar és héber nyelven 
sajátkezüleg irt folyamodványok lehető legha­
marabb alulírotthoz benyújtandók.

Javadalmazás évi 1200 K.
Az állás legkésőbb -pim n"n egyelőre egy 

próbaévre, betöltendő.
M.-Ludas J 098. aug. hó.

Az iskolaszék nevében Paneth Czelm tfS
elnök

Reeller €szrogim - €inkau|!
Kein Sclwindel! Gewissenhafte Bedienung!

Eszrogim 12 St. No IV. a K .90 K 10.80
12 „ , Hl. „ „ 1.50 „ 18.
12 . , H. 2.- 24.
12 „ . I. » „ 3.— 36.
12 .. hochfein. „ „ 4. 48.

Schöne griine Lulaw pr. St. 40 lleller. príma gewáhlte 
60 lleller. Hádászim, schöne grosso Blá'ter pr. 100 St. 
3 Kronen. leli bedicne meine gecinte Kunéin auf das 
Beste, was die zahlreichcn Dankschreiben. di; mir all- 
jáhrlich zukommen, am bestén beweisen.

JOSEF SCHLESÍNGER
Budapest. VII, Königsgasse 1

MoÉaL jvfóría.
Elmélkedések sat. az összes szombatokra és ünne­

pekre. Zsidó családok és az érettebb zsidó ifjúság 
számára sat (Magyar nyelven )
Második tüzet. Niszáritól Ros-hasonóig.
:: 84 oldalnyi tartalommal. ::

Kapható egy korona beküldése ellenében, Zsidó 
Irodalmi Szemle czimii 16 oldalt kitevő melléklettel 
együtt, a szerzőnél:

Fischer F. rabbi Dévaványa.
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Tauber Ftdolf Budapest
ORTHODOX VENDÉGLŐJE

Rombach-utcza 16. sz. Elismert budapesti legele 
gánsabb orthodox étterem

Kitűnő konyha CÉD Pontos kiszolgálás C°D Kitűnő borok

A kasroszt illetőleg a budapesti fötisztelendö 
orth. förabbiság szolgál felvilágosítással.

Vidéki vendégek számára uj berendezésű elegáns 

tágas VENDÉtiSZOKÁK állanak rendelkezésre.

Villamos világítás, J/lérsékett árak.
<xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxv

SCHILLER S. esi.
Budapest, IV., Királyi Pál-utcza 12 sz. 

óra, arany-, ezüst- és ékszeráru-készitők.
praczis munka. Elismert szolid árak.

Arany, ezüst és drágakő beváltás teljes értékben. 

Ezen lapra hivatkozók 5°/0 árengedményt kapnak.

Bili llilMB———

j. ■stresr

irrsúi
íáoI. k

papek József BőrönD és Bőráru 
Specialista

Budapest, Vili. Rákóezi-ut 15.

Utazási ezikkek, bőröndök rendkívül nagy 
választékban, olcsó szabott árakban.

I rjeytjzék hérmen t re.

Ntíuwald Illés utódai, Vili., Üllöi-ut 48.

Budapest, 1908 szeptember 25. 12. szám.

MAGYAR ZSIDÓ
ORTH. ZSIDÓ FELEKEZETI ÉS TÁRSADALMI FOLYÓIRAT

1M E li .1 E LENI K K É T SZER HA V O N T A

□ O O □ O SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL □ □ □ O □ :: SZERKESZTIK ÉS A SZERKESZTÉSÉRT FELELŐSEK

BUDAPEST VI, eötvös.utcza ,9 GRBEL jRKRB és RRRT5TEIM LR]OS
Előfizetési dij . Egész évre 12 korona. Fél évre 6 korona. Hirdetéseket elfogad a kiadóhivatal megállapodás szerint.

N yilatkoz a t.
Lapunk zártakor tudomásunkra hozták. Iiogv 

Hódy Gyula orsz. képviselő szerkesztése alatt 
megjelenő „Nemzeti Állam" hetilap e hó 20-án 
kelt számában „Nyílt kérdés a magyar zsidóság­
hoz" feliratú czikkben aposlrophálja a zsidösá- 
gol. vájjon azonosilja-e magái a nemzetközi 
szocialisták haza és vallásellenes tanaival.

Kzen kérdés az ortlmdox és vallásához hűen 
ragaszkodó zsidósághoz intézhető nem is volt. 
mert hiszen aki hűlni, a hagvományokhoz is 
megalkuvás nélkül ragaszkodik és nem lehel feev- 
\eKársa a vallás ellen izgatnkuak. \ állásunk 
a hazafisagot, a királyhoz és országhoz való hűsé­
gei parancsolja. Jeremiás próféta páráncsolólag 
monda: a Babilóniába számkivetett zsidóknak 
„Kívánjátok a városnak s királyának javát, mert az 
ő jó volta mellett lineklek is jó lesz." lázi a Tal- 
mud összes kommentárjai, valamint annak legkivá- 
Ubh decisorjai a Maimonides és a Sehulchan 
őruch kötelező parancsként állítják lel. Mind­
ezekből önként következik, hogy mindazok, kik 

nemzetközi szociálislakhoz csatlakozlak, kik 
! maikat, elveiket hirdetik, az orthodox izraelita 

Ih lckezetnek tagjai, hívei nem lehetnek. Nem 
h h'/ik és nem leltet orthodox zsidó nemzetközi 

n iálista, nincs velük semmilyen közösségünk, 
lélezik közöttünk semminemű összekötő 

kapocs.
\ legközelebbi számunkban majd bővebben 

fogunk foglalkozni a felvételt kérdéssel.

A szerkesztősén

Ros-hásonoh.
„Ma állítja az Ur ítélet elé a világ minden 

teremtményét, vagy mint gyermekeit, vagy mint 
szolgáit."

Midőn a harsona hangja újév napján, Ítélet 
napján, a megemlékezés napján megszólal, a 
zsidó ember szive aggodalommal és reménnyel, 
félelemmel és bizalommal telik meg. Az aggodal­
mat és félelmet a bizonytalan jövő, a bekövet­
kezendő Ítéletnek bizonytalan volta okozza, a 
reményre és bizalomra az isteni gondviselés 
jósága, gyermekei iránti könyürületc jogosít.

Éppen csak az a kérdés, hogy melyik minő­
ségben jelenünk meg a világbiró Ítélő széke 
előtt: mint gyermekei, vagy mint szolgái ?

A ros-hásonoh napja nagyon is komolyan 
figyelmezteti a zsidót a földi élet, földi javak 
múlandóságára, semmiségére.

„Az ember eredete por és vége por; hasonló 
az ember a törékeny cseréphez, a hervadó virág­
hoz, a szétoszló felhőhöz, az elvonuló szellőhöz, 
a felszálló porhoz, az eltűnő álomhoz!" — Ilyen 
és hasonló kitételekkel telvék szent imáink ros- 
hásonoh ünnepén. Ilyen komor kép festése alig­
ha eredményezhet mást, mint levertséget, aggo­
dalmat és félelmet.

lás mégis az újév ünnepe nem az emberi 
múlandóság tudatát magát akarja lelkűnkbe 
vésni, hanem inkább annak felismerését, hogy 
hatalmunkban áll e múlandóságot örökkévaló­
sággá átváltoztatni.

Az emberi gyarlóságot az emberi élet min­
den napja, ezer meg ezer tapasztalat kézzé 11 og- 
hatólag bizonyítja; az újév napja éppen arra 
kiván tanítani bennünket, hogy az ember az ő 
úgyszólván pillanatnyi létének állandóságot kölcsö­
nözhet, a múlandóságot örökkévalósággá változ­
tathatja át; minden csak attól függ, melyik minő­
ségben jelenik meg teremtőjc előtt: mint szolga-e, 
avagy mint az Ur gyermeke.
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Az isteni gondviselés szolgálatában áll min- 
^en teremtvény, az <• czéljait mozdítja elő 
minden lény; az egyik végzi a neki szánt felada­
tot mint szolga, a másik mint a család hü 
gyermeke.

A fin az apja házánál a rászabott munkát 
örömmel, élvezettel, gyönyörrel végzi, a szolga 
ellenben boszusan. kedv és vidámság nélkül: a 
liu annyit végez, amennnyire csak képes, a 
mennyit csak végezhet, a szolga ellenben csak 
annyit, amennyire kényszerítve van; a liu dol­
gozik szabadakaratból, a szolga csak kényszerű­
ségből; a fiúnak a munka maga, a szolgának 
ellenben a fizetés a főczél.

Istenhez való viszonyunkra is áll e kép.
Akik az Isten szent törvényeit odaadással, 

örömmel, lelkigyönyörrel a Mindenható iránti 
szerétéiből teljesítik, azok gyermekei az Örökké­
valónak; akik ellenben a szent vallás tanait csak 
kém szei üségból, minden hűség és odaadás, min­
den bensőség és lelkesedés nélkül csupán csak 
a megszokás alapján, a látszat kedvéért követik, 
akik a vallás követelte dolgokon csak amúgy 
túlesnek azért, mert hiszen valamely felekezetihez 
tartozniuk kell; akik tehát pusztán a külső 
tormára, nem pedig a lényegre fektetik a súlyt, 
akik csak a szemnek és nem a szívnek és érze­
lemnek tesznek eleget, azok csak szolgák és 
mint ilyenek jelennek meg a Mindenható ítélő 
széke előtt.

A szolga ideiglenes: múlandó az ó munkájá­
nak az eredménye is. Amit végez ingerelheti a 
szemet, pillanatnyi hatást idézhet elő, de üressége 
tartalom és eszme, érzelem és szeretet hiányá­
ban mélyebb nyomot nem hagy hátra; a szívre 
nem hat, érzelmeket nem kelt, éppen úgy, mint 
cselekedetének egyetlen rugója sem tartozik az 
érzelem világába. A szolga és ennek munkálko­
dása hasonlít a „hervadó virághoz, a szétoszló 
felhőhöz, az elvonuló szellőhöz az eltűnő árnyék­
hoz és elröppenő álomhoz."

Aki nem akarja, hogy ilyen semmiségbe 
merüljön, földi léte ily nyomtalanul tűnjék clmiz 
\ égezze Isten iránti kötelességét mint hu, mint 
Isten gyermeke, ragaszkodjék tántorithatlanul 
mennyei atyjának intcnczióihoz, kövesse törhet- 
Icn hűséggel tanácsait és ne riadjon vissza 
semmiféle akadálytól, semmiféle fenyegető vesze­
delemtől „atyja és királya" szent akaratának 
teljesítésében.

\ ag\ mint szolgák, vagy mint gyermekek 
jelenünk meg az Isten ítélőszéke előtt/

Mint szolgák enyészetnek, megsemmisülés- 
nek ívitév e, mint gyermekek pedig az öröklétnek, 
az örökkévalóságnak megyünk elébe.

A ros-hásonoh ünnep a zsidóságot arra 
emlékezteti, hogyha nem akar az idők martalé­
kává, az enyészet zsákmányává lenni, akkor 
forduljon cl az enyészetnek és megsemmisülés­
nek alapját képező életmódtól és adja magát 
egészen oda azon szent eszméknek, melyek idő 
által nincsenek határolva, melyek öröklétüek, 
egyszóval jelenjék meg a „kiszé misjot" előtt 
mint Hu, mint az Ur gyermeke és nem mint 
„éved,“ mint szolga!

A magyarországi hithii zsidóság a most el­
múló év eseményeire visszatekintve, nyugodtan 
mehet a nagy nap elé, nyugodtan nézhet a 
jövőbe. Ez évben különösen bebizonyította, hogy 
nem mint szolga, akit holmi előnyökkel, bővebb 
javadalmazással és más egyébb földi javakkal 
urától eltántorítani lehet, hanem mint a Minden­
hatónak gyermeke állott a szent hit, a szent 
isteni hagyomány szolgálatában, amelyben sem 
kecsegtetés, sem fenyegetés, sem káromkodás, 
sem szemforgatás ót cllankasztani nem tudja. 
Éberséggel, szeretettel és odaadással őrködött a 
szent örökség fölött, hogy azon a szolgahad 
csorbát ne ejtsen, benne kárt ne tegyen. És ez 
a munka, ez az őrködés, hála a Mindenhatónak, 
az egész vonalon sikerült.

En peracz, veén jauezész, veén czevochoh 
birchauvauszénu !

Az ellenfélnek nem sikerült rést ütni bás­
tyáinkon, nem támadtak közöttünk számottevő 
szakadások és nem tölti meg a levegőt az ellem' 1 
diadalkiáltása.

Ahol itt-ott a szolgasereg, a látszat emberei, 
a vallási szemfényvesztés lovagjai háborogtak 
is, ahol a békét hirdető békebontók orvul támad­
tak is, ott is felvették és folytatják kitartással 
és az elvhüség adta szilárdsággal a harezot a 
hithüek „atyánk és királyunk" szent javaiért: 
mint hűséges gyermekek őrzik a szent örök­
séget.

Ok a bátor, lelkesült és lelkesítő katonák a 
Janin hádinkor, mint honim, ellenfeleik mint 
avodim évad behefkére nichó lé — mint az 
úgynevezett korszellem szolgái fognak meg­
jelenni a mennyei bíró i tél őszéke előtt.

Elmélkedésünket azzal az óhajjal zárjuk 
le, hogy: „techalé sonoh vekilkelauszéhó, tochél 
sonoh iibirchauszéhó. “

Legyen az uj esztendő áldást, békét és 
nyugalmat hozó [zráci egész házának!

Keszivoh, váchászimoh tauvoh egész Esz­
meinek.

Nagyváradon.
Dr. Villányi.
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Czionizmus.
Irta: Gúbet Jakab.

A zsidó nép történelme számos példát mutat fel 
arra, hogy kebelében egyes töredékek támadtak, melyek 
tetszetős, a nép lelkét megvesztegető, érzelmi világát 
mélyen érintő jelszavak hangoztatása mellett, hol nyíltan, 
hol burkoltan a zsidóság szent eszményei, törvényei és 
hagyományai ellen törtek.

Különösen sokszor fordult elő az, hogy a zsidó 
::ép egész lelkét megtöltő messiási hittel éltek vissza, a 
■si dóság jövőbeli szent reményeivel űztek bűnös játékot 
s egyesek vagy egész csoportok, mint eme remények 
megvalósítására hivatottak léptek fel.

A zsidóságnak ama része, mely a hagyományok­
hoz lelkének egész melegével ragaszkodott, továbbá a 
népnek szellemi vezérei mindig felismerték az igazságot, 
mindig felemelték erélyes szavukat az ilyen szemfény­
vesztők ellen, mindig óva intették a népet, hogy eme 
népcsalók frivol játékának ne üljenek fel, de azért 
mindig akadtak jóhiszemüek, akik saját korlátolt eszük 
után indulva, követték a népbolonditókat s csak akkor 
ábrándultak ki, mikor azt a nagy pusztítást vették észre, 
mely a népárnitás nagymestereinek ténykedése nyomán 
bekövetkezett.

Ritkítja azonban párját az e zsánerű mozgalmak 
közt az a napjainkban keletkezett, s habár most már 
lejárófélben levő, de a kelleténél még mindig nagyobb 
erővel, szélesebb körre kiterjedő mozgalom, melyet 
„czionizmus“ név alatt ismerünk.

Egy lángelméjü férfiú, aki életének javarészét a 
pozitív zsidóság keretén kívül töltötte el, a zsidó köz­
véleménybe beledobta a „czioti" jelszót, amely a zsidó 
nép millióinak lelkében mint a jövő reményeinek meg­
testesülése él, s e jelszó alatt megindított oly mozgal­
mat, mely valóban milliók szivét hozta rezgésbe.

E zseniális férfiú valószínűleg meggyőződött az 
úgynevezett modern zsidóság életének sivárságáról, esz­
mei tartalom nélküliségéről, az idők viharában való 
tarthatatlanságáról, azért felkarolta azt az eszmét, mely 
tanyát ütött éppen azok szivében, akik a hagyományos 
hithüség talaján évezredek óta állanak.

Előttem kétségtelen az, hogy dr. Hcrzl, mikor a 
czionísta mozgalmat megindította, végczéljául azt tekin­
tette, hogy a zsidóságnak azt a rétegét, mely hűtlenné 
lett a zsidóság hagyományaihoz, a thora törvényeihez, 
a zsidó nép eme életforrásához, léteiének eme alapjá­
hoz visszavezesse, hiszen állítólag azt hangoztatta, hogy : 
.A czionbu való visszatérést a zsidó nép szent törvényei­

hez való visszatérésnek kell megelőznie.“
De minden zsenialitása mellett is két végzetes hibát 

követett el. Az egyik az, hogy a törvényhez való eme 
visszatérést nem kezdette meg önönmagán ; a másik az, 
hogy a törvényhez való szilárd, rendíthetetlen ragasz­
kodást nem tette meg kardinális pontjává a czionizmus 
körül való ténykedésnek. így aztán munka- és vezér­

társai a nagy mozgalomban majdnem kivétel nélkül 
olyanok lettek, akik a zsidó törvény keretén kívül állot­
tak, olyanok, akik a pozitív zsidóságnak régen hátat 
fordítottak, akiket a származáson kivid a zsidósággal 
semmiféle más kötelék nem fűzte össze.

Az egész világ hithű zsidóságának vezéremberei, 
alig szambavehető kivétellel, azonnal átlátták, hogy a 
szent czion eszme ilyetén propagálása, ilyen tényezők 
által való felkarolása, a hamisítatlan zsidóságra nézve 
veszedelemmel járhat. Átérezték azt a meggyalázó álla­
potot. hogy a zsidóság szent törvényeit lábbal tipró 
egyének szerepelnek mint a zsidó nép szószólói, mint 
ennek vezető elemei. Észrevették azt az eszmezavart, 
mely abból fog támadni, ha istentagadó, a zsidó erköl­
csön kívül álló, a thorának hátat fordító férfiak zsidó 
dologban ténykednek és igy azt a téves felfogást ter­
jesztik, mintha a zsidóság első sorban politikai nemze­
tet, nem pedig hitfelekezetet alkot, mintha zsidó nép, 
zsidó vallás nélkül elképzelhető lenne.

A hithii zsidóság vezéremberei, tehát azok, akik 
czionért valóban élnek-halnak, a mozgalomtól távol ma­
radtak, de ellene sem indítottak nagyobb, erőteljesebb 
akcziót, szerintem azért, mert hitték, hogy a mozgalmat 
megindító nagy férfiú tévedéseit mihamar belátni fogja 
s a mozgalomnak maga fogja megadni azt a keretei, 
mely nélkül az nem üdvöt, hanem kárhozatot ícg hozni 
a zsidóságra.

Az isteni gondviselés azonban másképen határo­
zott. Dr. Herzl korán sírba szállott és az általa vezetett 
ügy most már egészen olyanok kezébe került, akik az 
igazi zsidéiság keretein kivid állanak.

Sőt többet mondunk: a czionizmus terén, mint 
döntő tényezők olyan emberek visznek szerepet, akik­
nek működése egyenesen a hithű zsidóság kiirtására 
irányul. A czionista sajtó olyan emberek kezében van, 
akiknek irodalmi működése a zsidó erkölcsöt meggya­
lázza. a zsidó törvényeket gúny és nevetség tárgyává 
teszi, és kik között vannak olyanok is. akik a zsidó 
hagyományoktól, sőt magától a zsidóságtól való elsza­
kadásért lelkesülnek; hogy kik ezek, azt úgy hiszem 
mindenki tudja, de azért nem vezéreltetvén magamat 
ama hipokrita mondás által: hogy nomina sunt odiosa, 
meg is nevezek egynéhányat: Breimin, llurvitz. Asch, 
Szokolov stb. stb.

Az utóbbi név viselője szerkesztője a czionista 
hivatalos héber lapnak. Ennek az embernek az igazi 
neve: Kaufer beikor, pósé jiszroél, murnor leháchisz 
stb. Ez az ember és még nehány társa végeredmény­
ben arra vállalkozik, amire vállalkozott több mint száz 
évvel ezelőtt Mendelsohn egyik tanítványa, Friedlünder 
Dávid — természetesen titokban tette ez is, héberül irt 
ez is, a zsidó nép boldogitására vállalkozott ez is — 
hogy a zsidóságot észrevétlenül, suttyomban a kobrához 
vezesse.

Ezeken kívül pedig még egy egész csapat kétes 
exisztenczia, vallásilag züllött alak garázdálkodik a

táj
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czionizmus terén, kivetve liálóikat különösen a galicziai 
és oroszországi zsidó ifjakra, szuggerálván nekik, liogy 
zsidók lehetnek, anélkül, hogy aul thora umiezvausz 
rájuk hárulna és ekképen megmételyezik a zsidóság 
jövő nemzedékének nagy részét.

Magam érintkeztem ezekkel az emberekkel, bele­
tekintettem lelki világukba, megfigyeltem életmódjukat s 
mondhatom, borzalom fogott el, utálat járta át zsidó 
'elkentet, midőn láttam, hogy ezek a pősim vekaufrim, 
ezek a keresztviznélküli mesumódim, akik előtt egyetlen 
zsidó törvény sem szent, hogyan szónokolnak a zsidó 
nép jövőjéről, hogyan szerepelnek mint czion katonái!

Tiszta meggyőződésem az. hogy legyen valaki 
bármennyire eltelve a czion szent eszméjétől, a zsidó 
nép eme salakjával — zsidó vallási értelemben mon­
dom — a zsidó nép eme megrontóival, a zsidó vallás 
eme nihilistáival közösséget nem vállalhat, egy hajóban 
velük nem evezhet, segítőtársukként nem szerepelhet, 
mert „meresúim jéczé résáh“ és legyen a czél bármeny­
nyire magasztos, azokkal egy útvonalon nem haladhat, 
meit „behiszeháberchó lorosó póráicz hősem esz máá- 
széchó!“

Íme megtörtént az a gyalázat, hogy az úgyneve­
zett „zsidó nép mozgalmának“ központi irodájában szom­
bati napon vígan dolgoztak.

Mikor ezt a hallatlan gazságot néhány hithű em­
ber a szükebb „Aktions Comiteé“ban panasz tárgyává 
tette, minő arezpiritő vita indult meg erre, hogy ki- 
mondassék-e c fölött a helytelenítés! És minő czinikus 
megjegyzést tett erre a főmufti, a czionisták pápája, 
Wolfsohn elnök ur az évi értekezleten, tiltakozván az 
ellen, mintha a czionisták valami „saumré sahbosz“ 
szombat megtartók szövetkezete lenne!

Milyen perfid módon alapítottak Jaffában a „Natio- 
nalfond" terhére gymnasiumot. melynek czélja a zsidó 
hithűség kiirtása!

Hát szabad-e zsidó embernek, akinek a zsidó ha­
gyomány, a meghamisitatlan thora mindene, irányítója, 
életének szabályozója, ezeket az embereket munkájuk­
ban elősegíteni ? Szabad-e ezeknek a Kaufrim betaurasz 
mauseh-nek szövetségese lennie ?

És mégis számosán, akik a tradiczió alapján álla­
nak.^és hit hű voltukat hirdetik, eme zsidó hitet-romboló 
bandaval egy gyékényen árulnak. Mizráchi név alatt, 
állítólag mint külön csoport, a czionista szövetséghez 
tartoznak, czéljait anyagiakkal és szellemiekkel előmoz­
dítják.

Ezek a jámborok azt hitetik el magukkal, hogy 
ők az istentelen ténykedésnek keréktöröi, hogy ők a 
czionista mozgalmat a hithűség útjára fogják terelhetni 
Pedig már világosan láthatnák, hogy ők csak ezégérül 
használtatnak fel, mely alatt a zsidó hitet, a zsidó ősi 
erkölcsöt romboló munkát a Kaufrim, annál vigabban 
folytathatják.

Nem képesek ők megakadályozni a hitetlenek egyet­
len akczióját sem, de igenis jók ők porhintésre a nagy

tömeg szemeibe, rámutatván arra, hogy ime a Lidai gaon 
és annak szent csapatja is a hitrombolók táborához 
tartozik.

Akkor, midőn az egész világ számottevő, hithű 
zsidó vezető férfiai, mikor Oroszország geonim gedau- 
lim veczádikimjai, Németország minden tekintélyes hithű 
zsidó papja, Magyarország összes hithű vezető emberei 
most már az irányt is, a vezetőket is látva, a czioniz- 
musra, mint a zsidó vallás megrontására vezető moz­
galomra a kárhozatot kimondották, minő jogosultsággal 
áll oda egy ember mint a Lidai pap, és egész Jisz- 
róéllel szembe szegezi az ő egyedül álló véleményét ? 
Igazán hithű zsidó előtt minő sulylyal bírhat ilyen 
vélemény, mely az összes „gedaulé hádaur“ vélemé­
nyével áll szemben ? Mikor a szanhedrin fenállott, az 
ilyen egyént mint ,Zokén mámré“-t bírálták meg.

Azt mondják ezek a naiv lelkű mizrachisták, hogy 
a czionizmus nem vallási kérdés. De ha e mozgalom 
szemlátomást a hithű, a tradiczionális zsidóság lerom­
bolására vezet: ha látják, hogy a szent föld megferfőz- 
tetését is megkezdték már; ha látják, hogy e mozgalom 
fonalán a zsidó ifjúság ezrei arra a tévhitre jutnak, 
hogy a nationalismus minden, a confessionalismus 
semmi; mikor mindezt látják, ha lelkűket a hagyomá­
nyos zsidóság iránti igazi ragaszkodás tölti el, szabad-e 
önmagukat ámítani, hogy ez nem vallási kérdés?

Bizony nagyon is vallási kérdés ez, amely most 
már nem hagyhat meg puszta szemlélőnek senkit, aki­
ben vallása iránti kötelességérzet lakik.

Ha a hithű zsidóság e mozgalommal szemben 
eddigelé csak passive viselkedett, most mikor látja a 
szent czion eszmét annyira megfertőztetve; midőn látja, 
hogy a rombolás munkája már nagyobb mérveket ölt; 
midőn észreveszi, hogy a demagógia munkája már a 
szent föld területére is átcsap, midőn a veszedelem már 
oly plaszticze szemei előtt áll: kötelessége egész erővel 
szembe szállani c méregnövénynyel és ennek kiirtására, 
kigyomlálására minden lehetőt megtenni.

Kötelessége különösen a hithfi zsidóság vezérem­
bereinek harsonaként felemelni hatalmas szavukat és 
menydörgő hangon tudtára adni az egész világnak, hogy 
aki ezt a mozgalmat, ezekkel a tényezőkkel, ezekkel a 
szereplőkkel támogatja: én lan ehélek heelókéj 
■Hszróél!

Aki ezekkel ha lati, az eljátszotta a jogosultságot 
arra, hogy a hagyományaihoz ragaszkodó zsidósághoz 
tartozónak mondja magát.

A hithfi zsidóság vezéreinek most már sürgős kö­
telessége a passzivitásból kilépni, még mielőtt nagyobb 
nem lesz a rombolás, még mielőtt a minausz és az 
apikorszausz nem keríti egészen hatalmába az erecz 
hakedausót is, kötelessége e gyalázatnak úgy befelé 
mint kifelé véget vetni.

Hangsúlyozzuk kifele, mert kötelességük meszirász 
hánéfessel is odahatni ama tényezőknél, akiknek ehhez 
szavuk van, hogy első sorban a szent földet, mely ne-
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künk valóban jövőnk reménye és büszkesége, ne dob­
juk prédául a vallási nihilistáknak. Ez kötelessége a 
zsidó nép igazi vezéreinek; de kötelessége ez a vallá- 
-át féltő, népéért aggódó egyes egyénnek is, nem 
törődve a gyerkőezök, a czionista bohóczok, a czioniz- 
nus politikus csizmadiáinak, egyéb mesterembereinek 

avagy más ilyenfajtáju legényeknek nyelvöltögetéseivel’
A zsidó nép életszívóssága és isteni rendeltetésé­

nél fogva benne lakó ősereje diadalmasan megküzdött 
■ hellenistákkal, a czadukausokkal, a karaitákkal és ha­
sonló a tradiczionális zsidóság megsemmisítésére törő 
alakulatokkal, bizonyára meg fog küzdeni az újabb 
sabszeczevi-féle mozgalommal is.

Mindama alakulatok mint elszáradt gallyak lehul­
lottak, elpusztultak a zsidóság életfájáról, de ez ma«a 
tovább is él, virul és meghozza életet és boldogságot 
adó gyümölcseit. Az újkori czionizmussal is igy lesz 
,Hémó jauvédii, veátó szúámaud. “

E helyütt csak egyszerű idézetekre és az ezen idé­
zetekből megdönthetetlen módon folyó következtetések 
levonására fogok szorítkozni.

íme a zsidóság évezredes alapelveivel legszembe­
tűnőbben ellenkező állításoknak gyászos sorozatai: 1 \
tál műd tanai tehát újítást jelentenek stb. ... a zsidó
vallás képes a fejlődésre s kell neki fejlődnie stb “ 
(7 old.)

2. d) életmódunkat továbbra is zsidósan rendezzük 
be tekintet nélkül arra, hogy ezen zsidó életmód formái 
mar a szentirásban vagy a talmudban vagy csak a későbbi 
rabbinikus fejlődésben vannak megadva ,-

e) ezen formák alól csak akkor vonjuk ki magun­
kat. midőn lelkiismeretes tanulmányozás után meggyőződ­
tünk, hogy azok a modern kulturélettel semmi módon 
sem egyeztethetők össze és hogy azok más kait árú!is irá­
nyoknak köszönhetik létezésüket és más nemű czélok 
elérésére voltak szánva.11 113. old. t

Egyesüljünk-e a neológokkal ?
Valláspolitikai tanulmány.

Iita. kiseket Fiilöp, rabbi Dévaványán.
Vili.

Adaték az „egységes zsidóságé-féle neolog dogma meg­
világít ására.

(Szemelvények egy neolog-zsidó hivatalos vallástanból.)

Teljesen magamévá teszem az előbbi fejezet végén 
idézett pontokat. Csak a 8-ik pont alatt mondottakat 
akarom néhány magczáfolhatatlan adattal kiegészíteni, 
hogy neológ testvéreink alaptalan vádaskodással ne ta­
láljanak vádolni.

..Jilná édéhen vejiczdókú„adják elő bizonyítékaikat 
es igazolják magukat!“ kiáltja felénk nagy emphasissal 
a hajdani koronázó városnak, Székesfehérvárnak neolog 
rabbija, dr. Steinherz a neolog rabbiegyesület „Haviköz- 
iony-“e júliusi számában (55. old.) Nos, állunk elébe! 
Ls nnifat(>ba közölni fogok szemelvényeket egy neológ 
vallástanból, még pedig a pesti „ rabbi-iskola“ egyik 
legkiválóbb növendéke, az ugyanottani u. n. „országos" 
Vh u‘ n- »izr “ tanítóképző intézet volt tanára dr. Krausz Sá­
muel ur által irt „Rendszeres zsidó vallás- és erkölcs-
dn czimü könyvből (Bpest. 1895. Singer és Wolfner 

kiadása.)
Csupán azt tartom szükségesnek előrebocsátani, 

’gy az ezen könyvből idézendő, Izráel legszentebb 
■' hagyományait, magát Izrael létalapját és életelemét: a 

/'frat es az ezen Tóra isteni eredetében való hitet láb- 
' d taposó ferdítéseket és hamisításokat a jelen dolgo­
st keretében csak egyszerűen registrálom. Mert ezen 
suló' vallástannak nevezett könyv zsidó hitelvi, vala­
mi általános tudományos szempontból való kimerítő 

kritikai méltatását már a múlt évben elvégeztem az orth. 
zsidóság világlapjában, az Israelitben (1907., 3. és 4 old.)

lX A betiiszentcskedés, fájdalom még mindig 
nagyon el van terjedve a zsidóságban. Az észszerű ma­
gyarázat ugyanis csak valamely helynek az értelmét 
keresi stb., a betüszerinti magyarázat ellenben, mely az 
iga^i értelemre nincs tekintettel, hanem már eleve létező, 
adott dolgot akar az írott szóban találni, addig fogja 
a betűt szabadon — és ez épen a különös — ide-oda 
ránczigálni, inig a kívánt kapcsolatot megtalálta stb. 
stb. ... A zsidóság (?) újabban mindinkább a szent- 
irás szellemet és nem annak betűjét igyekszik megvalósí­
tani, érzi és öntudatába ment át. hogy őt is ugyan­
azon szellem lengi át, a melynek ama dokumentumok 
első. örökértékü, de nem befejező kifejezést adtak, és 
hogy ezen szellem benne tovább él és folytonosan mun­
kálkodik es tovább termel. " (29. old.)

4. ,.A próféták ... az isteni tant . . . még fejlesz­
tették is.1' (38. old.)

5. „Sehol azonban nincsen mondva, hogy ezt s 
ezt az igazságot „hinni" kell. s még kevésbé az, hogy 
a ki nem hiszi, nem zsidó f (52. old.)

6. „Ezen hagyományos zsidó felfogás mellett mind­
inkább igaznak bizonyul a tudományos kutatás azon 
állítása, hogy sem Ábrahám, sem a későbbi Izrael — 
egészen a nagy próféták koráig — nem vallották az 
egyistenséget oly értelemben, mint mi azt most vesz- 
sziik, t. i. mint olyan istent, a ki az egész világnak az 
ura, hanem csak nemzeti isten gyanánt, a ki mellett más 
nemzeteknek s más népeknek meg van a magok istene, 
igy Moábnak Kmás. Ammónnak Milkóm stb., s ezzel 
szemben Izrácinek Je . . va. (Szerző egészen kiírja!) .
Az eszmét oly tisztaságban, mint azt ma felfogjuk, a 
próféták hirdették." (56. és 57. old.)

7. „A 10 parancsolaton kívül Isten még egyéb tör­
vényeket s tanokat is adott Izráel népének, még pedig 
nem egyszerre, hanem koronként, kitűnő lángeszű jérfiak 
közvetítésével, sat.“ (79. old.)

8......... (a szombat) alkalmasint a régi előázsiai
kulturnépektől kölcsön őztet rén sat." (98. old.)
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(E szerint tehát szerzőnek a tízparancsolat isteni 
kinyilatkoztatásáról Írott szavai (76. és 77. old.) sem 
veendők komolyan, miképp írhatná különben, hogy a 
szombat — a tízparancsolat egyike — az ázsiai kultur- 
népektöl vétetett kölcsön!)

9. „Ezen ünnepek „móadim" — kezdetben a mezei 
munkának lefolyásával voltak kapcsolatban sat. ... később 
lzráel történetével hozattak kapcsolatba sat.“ (99. és 
100. old.)

10. „A tiltott házasságokhoz tartozik a máshitiiek- 
kel való egybekelés is, ámbár e tekintetben igen eltérők 
a vélemények sat.“ (106. old.)

11. A 88. oldal 69-ik pontjában szerző tagadja a 
személyes Mesiachban való hitet! Szintigy a 139-ik 
oldalon.

Ezen szószerinti idézetek alapján rendületlen nyu­
galommal állítjuk ország-világ előtt:

1. Krausz Sámuel szerint, (s igy az általa képviselt 
neológja szerint is, a mire majd ezután fogunk rátérni i, 
a Talmudban letett és a tradicionális zsidóság által 
isteni eredetűnek vallott szóbeli hagyományok, sat., egy­
szóval a Tóra sbal peh emberek alkotta újítások a Szent- 
iráshoz viszonyítva.

2. K. S. szerint joga van bárkinek is kivonnia 
magát a zsidóság törvényei alól, tekintet nélkül arra, 
hogy azok „a szentiráshan, a Talmudban vagy csak a 
későbbi rabbinikus fejlődésben vannak megadva*, mi­
helyt ez a bárki meggyőződött arról, hogy a törvények a 
modern kulturélettel nem egyeztethetők össze.

3. K. S. ur szerint ..betiiszentcskcdés, ide-oda való 
ránczigálás1', a biblikus törvényeknek tradíción alapuló 
haláchikus magyarázata, melyet p. o. a tradicionális 
zsidóság isteni eredetűnek tart. K. S. ur szerint továbbá 
a mai kor reformereit ugyanaz a szellem és felfogás 
uralja, mint — a Szentirás megalkotóit, igy tehát a 
Szentirás sem lehet isteni származású.

4. K. S. ur szerint Mózes nem adott át nekünk 
teljes Tórát, ő legjobb esetben kezdeményezője volt a 
Tórának, de a próféták fejlesztették azt tovább, — ellen­
tétben a tradícióval, mely a Mózes által teljes egészében 
átadott Tórának csupán csak lángbuzgalmú, védőit ter­
jesztőit látja az Istenküldötte prófétákban.

5. K. S. ur szerint még az Istentagadó is jó zsidó 
marad!

6. K. S. ur szerint úgy Ábrahám mint Mózes 
„nemzeti istent “ imádó - pogányok voltak, ellentétben 
a Mózes első könyvének kezdő szavaival: „Kezdetben 
teremté Isten az eget és földet!“

7. K. S. ur szerint a Tóra törvényei „kitűnő, láng­
eszű férfiaknak”, tehát nem egyedül Mózesnek müve.

8. K. S. ur szerint a szombat, a sábosz alkalma­
sint a régi előázsiai népektől kölcsönöztetett, tehát 
e szerint még a tízparancsolatban előforduló sábosz sem 
isteni törvény!

9. K. S. ur szerint az ünnepek nem bírnak isteni 
rendelet jellegével.

10. K. S. ur szerint a máshitiiekkel való egybe­
kelés tilalmához is még szó fér.

11. K. S. ur szeint Izrael nem remélhet sze­
mélyes mesiacht és a Kibucz gólijausz is mesebeszéd.

12. K. S. ur szerint a bibliában előforduló: Váj- 
dáber Másén el mauseh egyáltalában hazugság. (L. czik- 
kemet „Dér S. M. J. T.“ Dér Israelit, 27. sz. old.)

Ezen megdönthetetlen konklúzió alapján legszentebb 
meggyőződésem szerint és a komoly tárgyhoz s az eme­
lendő súlyos vádhoz illő higgadt megfontolással Isten és 
emberek előtt állítom tehát, hogy Krausz Sámuel tanár 
ur és az általa képviselt neologia tagadja az ősrégi, a zsidó­
ság lényegétől elválaszthatatlan, őseink által mind e napig 
vérük hullajtásával megőrzött hitelvet: sekol divre ne­
vűim emesz ... „a próféták minden szavai igazak!“

Tagadja a hitelvet: „ . . . Mosé rabéni próféta- 
sága igaz volt!”

Tagadja a hitelvet: „ . . . hogy az egész Tóra, 
mely kezeinkben van, ugyanaz, a mely Móse rábeninak 
adatott!“

Tagadja a hitelvet: „ . . . hogy ez a Tóra el nem 
fog cseréltetni!“

(Folytatása következik.)

A sófár.
Irta : Rciner Ignácz.

Elterjedt hire, nagy tekintélye volt a „szelistyei 
bal-tókéa“-nak, a vén Menachcmnak. És ezt a tekintélyt 
egy egyszerű, igénytelen, kicsi szerszám, a sófár szerezte 
meg neki. Mert bal-tokéa, híres bal-tokéa volt az öreg 
Menachem. Azt a száraz, összelapult, minden szerkezet 
nélküli sófárt olyan mesteriesen tudta kezelni, mintha ez 
a modern technika legtökéletesebb hangszere volna. A 
tekiót, olyan lágy, hajlékony, fuvola-hangon tudta ki­
csalni a sófárből, hogy ez szinte összeolvadt az áhitatos 
hívők szivével, egygyéforrt a lelkűkkel. Mikor pedig a 
tekiókat fuvta, zengésük oly fenséges és nagyszerű volt, 
mint czikázó villámok közepette a haragvó menny ret­
tenetes dörgése. Megremegtette a büszke, gőgös szive 
két, a bűnös, fenhéjázó lelkeket megtörte, lesújtotta, 
megsemmisítette és a gyarló embert szinte figyelmeztette 
gyarlóságára.

És mert az öreg Menachem oly biztosan kezelte a 
sófárt, hogy sohasem kellett attól tartani, hogy a Nagy­
ünnepeken cserben hagyja a tudománya — (az ő sófár- 
jába még a Sátán sem mert belefeküdni!) — nagy volt 
a becsülete az egész környéken. Ilyenkor rosch-hasono 
tájban majd széjjel szedték szegényt. Minden hitközség 
szerette volna bál-tőkéának.

Amint azonban a nyájas olvasó is sejteni fogja, az 
öreg sófár-művész nem lehetett egyszerre csak egy helyen 
Az egyetlen boldog hitközség pedig, mely a „szelistyei 
bál tokéá“-nak művészetében gyönyörködhetett, a Sze- 
listyétől két-három órajárásnyira fekvő Visó volt. Ide járt
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az öreg minden esztendőben és mézeskalácscsal se 
ieuctett volna őt onnan elcsalogatni. Ezt a rendületlen 
hűséget a kétségkívül fényes honoráriumon kiviil némi 

v iigéd családi szálak is fentartották. (Úgy hallottam,
gy az apja is harmincz esztendeig volt bál-tokéa Visön.)

*

A múlt század negyvenes éveinek vége felé az 
rdélyi bérezek csendes nyugalmát, hullámzó, mozgalmas 

élet váltotta fel.
A gyöngéden összeboruló lombok, nem szerelem- 

ló! suttogtak egymásnak; a lenge szellő fuvalma nem 
!Tles titkokat regélt a hallgató erdőnek, hanem egy bi­
lincsét letörni készülő nemzetnek ujjongó öröme rezgeti 
át a sűrű rengetegen. A lágy esti szellő rongyos ruhájú, 
kiéhezett hősök tetteiről mesélt csodákat a remegő fa­
levélnek : az egymásra boruló lombok, egy szép ország 
jövendő szabadságáról és boldogságáról ábrándoztak. 
Az édes szavú pacsirta, a csicsergő fiilemile nem párját 
hívta gyönyörű trilláival, hanem egy uj. tűzzel, hévvel 
teli dalt fütyült, énekelt örökké, melyet a honvédektől 
lesett el: — a harczi riadót. Ezzel volt teli a lég, ezt 
visszhangozta erdő, mező ; bércek, völgyek ezt harsogták 
és a virrasztó anya ezzel altatta el siró gyermekét.

Eltanulta az öreg Menachem is a hadikürtök tüzes 
riadóit, az öblös tárogatók mélázó bús melódiáit, eltanulta 
azáruló szellőtől, mely könnyű szárnyán felhozta a völgy­
ben táborozó honvédek csatadalait a béreztetőn magá­
nyosan ülő öreg zsidóhoz, ki kezében szent hangszeré­
vel, a sófárral, mohó vágygyal leste a völgyből fel-fel 
röppenő isteni hangokat. Ott leste napkeltétől nap­
lementig, mig csak össze nem fogdosta az cltördelt 
akkordokat egységes, összefüggő dalba, melyet aztán a 
sófár olyan harsányan, harcziasan adott vissza, mintha 
örökké a csaták zajában és nem a templomi szolgálat 
csendes teljesítésében töltötte volna életét.

... Ősz volt, szomorú, gyászos ősz, ezernyolczszász- 
negyvenkilencz ősze. A lég szokatlanul hideg, az erdő 
fáin már alig egy-egy elsárgult levél. Enyészet, pusztulás 
mindenfelé . . .

Az elcsigázott, megtizedelt honvédek már csak vé­
dekezésre szorultak. Ezt is nagyon megnehezítette a vad, 
embertelen muszkasereg túlnyomó ereje.

Egy kicsiny, lerongyolt csapat is épp most lopja 
életét a sűrű, titokzatos rengetegen át és az ellenség 
tájékozatlanságára számítva az erdőkkel körülvett völgybe 
rejtett Szelistyére igyekszik. Itt biztonságban érezve magu­
kat, egy kis pihenőt tartottak a katonák, hogy fáradt, el- 
kinzott testüket a rég óhajtott édes nyugalomnak átadják.

A faluból nem mer kimozdulni egy lélek sem. 
í élnek a környéken czirkáló ellenségtől.

De Menachemnek mégis menni kell. Estére beáll 
a rosch-hásono szent ünnepe s neki, a visóiak örökös 
oál-tokéájának akkor ott kell lennie. Becsavarja a sófárt 
egy fehér kendőbe, hóna alá veszi és elindul.

Az ut sűrű erdővel borított hegyen vezet keresztül, 
de ő üsmeri az irányt s megy biztos, szilárd léptekkel.

Már fenn van a hegytetőn, mikor gyanús neszt 
hall a közelben. Félrevonul egy sürü bokor mögé és 
figyel.

Szegény öreg Menachemben megdermedt a vér a 
látványra, mely szemei elé tárult. Nem messze tőle egy 
nagy tisztáson orosz sereg táborozott!

Lélekzetét szinte elfojtva ül szegény Menáchcm a 
bokor védelme alatt és szivszorongva lesi az ellen távo­
zását. De az nem mozdul. Ott ül rendületlen kitartással.

Az öreg bál-tókéával forog a világ. Mindjárt este 
lesz, beáll az ünnep és ő nemcsak, hogy Visön nem 
lehet, ahol annyira várják, hanem a rosch hasono estét 
is itt lesz kénytelen tölteni az ellenséggel telt vadonban. 
Félelem és remegés közt töltötte el az egész napot. Csak 
midőn a napnak végső sugarai is letűntek a fák csú­
csairól, mozdult meg a muszka sereg.

Beszédükből kivehette az öreg Menáchem, fogy 
tervük a Szelistyén gyanútlanul alvó honvédeket az éj 
folyamán megtámadni és legyilkolni.

Hideg borzongás futott végig testén ennek halla­
tára. Szerette volna őket megmenteni, szerette volna 
őket figyelmeztetni a közelgő veszélyre. De hogyan ?

Ezen töprengett jó darabig, mig végre egy gon­
dolaton eltűnődve, arcza lassanként derülni kezdett és 
egy elégedett mosoly ült ki ajakára.

A derék honvédek meg vannak mentve! uj on- 
gott magában. Hogy ő? . . .

Ej mit! Ő már úgyis öreg. Ma vagy holnap, az 
már neki egyre megy. Sőt hasznát neki már úgy sem veszi 
senki sem!

Csak éppen a visóiakat sajnálta, hogy nem talál­
nak majd olyan bál-tókéát mint ő . . .

Óvatosan hozzáfogott terve kiviteléhez. Halkan, 
nesztelenül kúszni kezdett a hegy legmagasabb pontja 
felé. Az ág megtépte, a tüske megvérezte útközben. 
Mikor végül odaért, egy csendes, rövid imát küldött az 
Ég urához, aztán kivette a sófárt a hófehé kendőből, 
ajkához illesztette és Szelisíye felé fordulva belefujt . .

Az éj babonás csöndjét, a magyar riadója verte tel!
Élesen hasította át a levegőt a sófár harsány szava 

és a riadó szaggatott, izgatott, a veszélyt utánzó akkord­
jait a környező hegyek megsokszorozva zúgták vissza, 
mintha ők is külön akarnák figyelmeztetni a völgyben 
gyanútlanul alvó honvédeket a közelgő veszélyre.

E váratlan eseményre az oroszok sem állottak tét­
lenül, hanem szuronyt szegezve, roham lépésben futottak 
a hang iránya felé.

A lengő szakállu, ősz Menachem látta ugyan kö­
zelgő hóhérait, de meg se moczczant.

Csak fújta, fújta tele tüdővel, egész erejéből a 
harczi riadót mig az orosz katonák lándzsáitól átdöfve 
holtan össze nem rogyott.

Azalatt lenn a völgyben a honvédek figyelmessé 
lettek a különös hangszernek félreismerhetetlenül a ve­
szélyt jelző magyar riadó hangjára és az ég leple alatt 
még idejében elmenekültek.
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Kérelem!
A szegénysorsu izraelita tüdőbetegek megmentése 

érdekében fordulunk ezen közleményünkkel tisztelt olva­
sóinkhoz és minden ortli. izr. hitközség elöljáróságához.

__ Magyarországon 80.000 ember hal meg évenként 
tüdővészben és 400,000 állandóan a tüdőbetegek száma. 
Olyan elszomorító szám ez, hogy a tüdővészt méltán 
nevezhetjük nemzetpusztitó kórnak. A betegeknek arány­
talan nagy százaléka zsidó vallásu. A nyomorultak ezen 
legnyomorultabbjainak megmentése érdekében emelünk 
szót azoknál, akiknek módjukban áll a segítség nyújtása.

A József Kir. Herczeg Szanatórium Egyesület úgy­
szólván az egyetlen országos intézmény, mely a tüdővész 
leküzdésére alakult. Az egyesület első gyógyító szana­
tóriuma az elmúlt esztendőoen kezdte meg áldásos mű­
ködését az Alföld közepén, Békés-Gyula város kies 
erdejében, tehát Magyarország azon területének közép­
pontján, ahonnan ez a rettenetes veszedelem a legtöbb 
áldozatát szedi.

A szanatóriumi kezelés az első esztendőben kb. 
400 betegnek adta vissza életkedvét, munkaképességét, 
egészségét. Kioktatta őket a tuberkulózis ellen való vé­
dekezés tanára is. E védekezési tanok terjesztésének 
pedig nincsenek lelkesebb apostolai, mint a szanatórium­
ból kikerült beteg.

A József Kir. Herczeg Szanatórium Egyesület vallás­
os nemzetiségi különbség nélkül veszi fel és ápolja be­
tegeit a leggondosabb szeretetben első szanatóriumában, 
amelyet mihamarabb a második fog követni, az ország 
más részében. Az ápolt betegek aránytalan nagy száza­
léka hitsorsosaink közül kerül ki, mert tudvalevő, hogy 
az izraeliták szegényebb osztályának többféle foglalko­
zási ága valóságos talaja a tüdővésznek.

l.s ennek daczára azt kell tapasztalnunk, hogy mig 
a többi vallásfelekezetek — iskoláik, egyházaik utján is 
a leghathatósabban támogatják az Egyesület nemes fele­
baráti akczióit, addig a zsidóságnál, mely egyebek­
ben mindig elüljár a nemesszivii adakozásban — ebben 
az irányban nem történik semmi. Ennek oka természe­
tesen abban rejlik, hogy mig a kereszténység ünnep­
napjait használja fel humánus cselekedetek, jótékony 
adakozások teljesítésére, — addig a zsidóság legszen­
tebb emberbaráti kötelességét nem gyakorolhatja ünne­
pein, mert ilyenkor vallása tiltja pénzt hordani magánál.

De volna annak egy gyönyörű módja, hogy mi is 
meghonosítsuk a szegénysorsu izraelita tüdőbetegek czél- 
jaira a gyűjtést templomainkban. Itt van reá a kezdet­
hez a legkedvezőbb alkalom. A közelgő szent ünnepeket 
használjuk fel arra a czélra, hogy templomainkban, ima­
házainkban bevezessük és állandósítsuk a Thóra előtti 
schnóderozást a József kir. Herczeg Szanatórium Egye­
sület szegénysorsu izraelita betegei számára.

Ezennel a magunk részéről fel is kérünk minden 
orth. hitközséget, rabbit és minden szervet, amely ünnep­
napokon istentiszteletet rendez, hogy a Thóra felolva­

sásakor egyéb jótékony és szent czélok közé vegyék fel 
adakozási alapul a József kir. herczeg Szanatórium 
Egyesületet is.

De mily Istennek tetsző cselekedett volna az, ha 
ezenkívül rituális konyhát állíthatnánk fel a szanató­
riumban ! Mennyire nyugodtabb lelkiismerettel vetné 
magát alá a szanatóriumi kezelésnek az a hitbuzgó be­
teg, akit azt tart vissza onnan a biztos gyógyulástól 
hogy egészségének nem áldozza fel vallásosságát!

Erre tömörüljünk, erre fogjunk össze Magyaror­
szág orth. zsidósága ! Ha a jó szivek jó cselekedetei 
igazi szent nappá teszik az ünnepet, úgy ennek a terv­
nek keresztülvitele a hétköznapot is ünneppé varázsolja !

A Magyar Zsidó szerkesztősége.
Amint értesülünk, — felekezetűnk hivatalos vezető­

sége az orth. közp. iroda körlevelet intéz e napokban 
a hazai orthodox hitközségek összes elnökeihez, mely­
ben a hitközségek vezetőit felkéri, hogy minden templom­
ban tegyék lehetővé a Tóra melletti adakozást s e 
czélra tetszetős formájú és kiállítású táblácskákat mellé­
kel, az almemorra való kifüggesztés végett. Mi is e 
helyen kérjük és figyelmeztetjük a t. elöljáró urakat, 
hogy már a küszöbön levő újévi ünnepkor függesszék 
ki a táblácskákat és maguk a szép példával előljárva 
animálják a híveket az adakozásra.

Jegyzetek és karczolatok.*)
Szeptember 13.

A neológok országos irodájának nyitrai agent- 
provocateurjei az ottani orth. hitközség általános tetszé­
sétől és legmelegebb hálájától kisérve különváltak az 
orth. anyahitközségtől és önálló hitetlen hitközséget 
alapítottak maguknak. A neologok hivatalos szócsöve 
u&yan „nem hive a hitközségek szerteszakgatásának, de 
dt (Nyitrán) oly különválással állnak szemben, melyért 
a felelősség egyedül és kizárólag az orth. elöljáróságot 
és lelki vezetést illeti.*

Oh, azok a gonosz nyitrai orthodoxok! Nem 
akarják engedni, hogy néhány lármás diszzsidó orránál 
vezesse a rabbit és hithií többséget. Tehát ki kell válni! 
Helyes!

De ha valamely községnek majoritása oly intéz­
ményeket honosít meg, melyek arczulcsapását jelentik a 
zsidóságnak, s oly férfiút alkalmaz rabbi gyanánt ki 
legenyhébben szólva kófer beikor sat. sat.: akkor /erő- 
l’cám az a minoritás, mely legszentebb meggyőződésének

) A múlt számban megjelent Jegyzetek és karczolatokban 
levesen all „magasztos" helyett „magzatos", - „lefújtak" helyett 
„befújtak", - „Czeenú Uremr helyett „Czeerin Urem." - Ha 
mi megengedjük Szedő urnák, hogy becses glosszáival ékesítse a 
nn szerény megjegyzéseinket, úgy legalább azt kérjük tőle, hogy 
sajtóhibáktól mentesen szedje ki a mi mondókánkat, nehogy eset­
leg bennünket is a pápai polgármester elé czitáljon egy-két hon 
czikkekben utazó férfiú. Fegyver
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sárba taposását látva az ilyesmiben, az illető községtől 
különválik és önálló községet alapit!

Ez aztán igazi egyenlőség!
%

A neolog hetilapnak utolsóelőtti számában szövet­
kezésre noszogatja a nagykanizsaiak érdemes lelkésze a 
hazai zsidó hitközségeket és buzdításul a német zsidó­
ság kebelében fennálló és működő „három nagy testü­
letre" utal.

Nos, hadd legyek én is „meszáje Iidvar miezvoh 
utalok tehát a negyedik németországi „nagy testületre* 
a száz meg száz kisebb-nagyobb hitközséget és rabbit 
egyesitő „Freie Vereinigung für die Interessen des 
orthodoxen Judcntums" czimü egyesületre. Információ­
képpen azt is közlöm, hogy ezen.' egész Németországot 
behálózó „nagy testületnek" vezetésében oly férfiak fog­
lalnak helyet mint például dr. Breuer frankfurti rabbi, dr. 
Hoffmann, a világhírű berlini tudós és orth. szemi­
náriumi rector, Jákob Rosenheim sat. sat.

Annál is inkább figyelmébe bátorkodom ajánlani 
ezen „nagy testületet" a hazai neologia bevehetetlen 
fellegvára, a pesti „izr. hitközség" „lánglelkii papjának" 
és a „Zsidó közművelődési egylet" pápájának, valamint 
a pesti hitközség illetékes vezérférfiainak, mivelhogy em­
lített Freie Vereinigung kisebb községeknek Vmikveh“, 
vagy ha jobban értik u. n. rituális fürdők építésére is 
kisebb vagy nagyobb segélyt ott adni. A pesti mustrahit­
községnek például tudvalevőleg még mai nap sincsen mik- 
vehje. Tehát urak! Forduljanak bátran említett egylet­
hez. Központi irodájának czime : Frankfurt a/M.. Schützen- 
strasse 14. Ha óhajtják, ajánlólevéllel is szolgálhatok 
az elnökség egyik-másik tagjához.

*
Eddig csak azt tudtam, hogy zsidó, rossz zsidó 

csakis anyagi érdekből, jobb állásért, előkelőbb pozi- 
czióért, vagy egy nemzsidó szépség két szeméért és más 
efajta dolgokért szokott kitérni. A neolog heti lapja utolsó­
előtti számából tanultam meg, hogy hazafiságból is 
mesümeddé lehet valaki, mint p. o. Fáik Miksa ur! 
Aki — oh, a szent martyr — „hitét áldozta fel hazá­
jáért !“

En pedig azt mondom, hogy Fáik Miksa ur, ki 
fölött már magasabb ur, a legmagasabb Ur tart ítéletet. 
nem áldozta fel hitét hazájáért. Mert az ember csak azt 
áldozhatja fel, amije van! Zsidó hite pedig sohasem 
volt. A zsidó hitnek egyik alaptana az, hogy miez­
voh haboh beáveroh ósztír, a zsidóság nem ismeri a 
’Czél szentesíti az eszköz “-féle morál insanityt. Külön­
ben is gyerekes pökhendiség azt hinni, hogy éppen Fáik 
ur volt hivatva, hogy „törekvéseink, irodalmunk 
megismertetése a nemzet érdekében álló azt a nagy 
hatást gyakorolhassa a királynéra", éppen ő, hú velaú 
áchér.

Különben igaza van a neológjának, hogy „kétsze­
resen fájlalja11 F. elhunytét. Mert F. ur valaha, ajkongr. 
idejében, kitűnő szolgálatokat tett lapjában a neologiá-
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nak az orthodoxia elleni hajszában. Kár, hogy a jövőben 
nem számíthatnak reá! De hisz még él talán P. E. ur 
ki „szép lelkének önvallomása11 szerint szintén „haza­
szeretetből11 gyalázta meg ősei vallását, és szép 'szóért 
es csengő pénzért szívesen szőrit helyet a Magyar Szó­
ban egy kis hajszának a „hazafiatlan11 orthodoxok ellen ?!

*
A neol. hetilap ékes rigmusokkal üdvözli azon tényt, 

hogy néhány veszekedni vágyó hitközségi tag mester­
kedése következtében egy orth. rabbinak vizsgát kellett 
tennie egy polgármester előtt. No, nem oly nagy baj. 
A fő, hogy a vizsga sikerült. De oh, hogy festenének 
az érdemes neol. lelkész urak, pláne a pesti mintainté­
zetből kikerültek, ha őket is vizsgára lehetne szorítani 
talmud es codicesből ... egy hozzáértő rabbibizottság 
előtt?! Oh, hogy ? Hogy?!

Fegyver.

Majnaparti levelek.
I-rankfurt, szeptember közepén 

(A zsargonkongresszusról.)

. . . Es az Ur 5668-ik esztendeje utolsó havában 
történt vala. hogy összejövének néhány országbeli jar- 
gontudósok, megvitatták mitévők legyenek, mi uton- 
módon vetessék észre magukat e világgal, megtanács- 
kozák, miképen lehetnének a zsidó nép jargontbeszélő 
százezreinek a nyelv organizálásában, népszerűsítésében 
segítségére ... Az ugyan régi igazság, hogy nyelvében 
él a nemzet, de most már meg kellene állapítanunk, 
melyik is az a nyelv, amelyben a zsidó nemzet élni 
tartozik ? Az-e, a melyiket a csernovitzi kongresszuson 
karoltak fel, amelyért ott tört lándzsát a sok „zsidó 
költő", vagy a Bialik—Breinin-féle ujhéber?

A csernovitzi jargon nem lehet a zsidó világ elis­
mert hivatalos nyelve, hiszen még egymást sem értették 
meg a kongresszisták. Hát még, ha összehoztak volna 
Csernovitzban igazán vérbeli, minden kultur-nuancc-tól 
mentesített magyar, orosz és lengyel jargont beszélő 
izraelitát! . . . Hátra volna még a legújabban fabrikált 

uj héber" mely fölöslegessé teszi a régi. az elavult 
bibliai nyelvet, azt, melyen dicső Dávid és bölcs Sala­
mon király énekeltek.

Korántsem akarjuk az utóbbi évtizedekben nép­
szerűvé vált jargon-irodalmat és költészetei lebecsülni, 
de mindenesetre helyes utón járunk, ha az ujhéber és 
a jargon apostolok munkálkodása eredményét abban 
összegezzük, hogy mindkettőnek — ha nem is czélja 

az ősrégi bibliai és talmudi nyelv fölöslegessé tétele. 
A jargon-kongresszuson a hírhedt Schalom Asch, a 
Tóra legnépszerűbb profanizálója mutatta ki a kongres­
szus lólábát, midőn a Tóra jargonizalását helyezte kilá­
tásba. sőt már egyes lefordított részleteket is felolvasott 
nagy örömrivalgások közepette.

Annyi hasznuk mégis volt a jargon-kongresszust

MAGYAR ZSIDÓ
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rendezőknek, hogy Perecz, Morris Rosenfeld és még 
néhány hires jargon költő legfrissebb verseinek szava­
lását végigélvezhették. Az ilyesminek nálunk Magyar­
honban nem kongresszus, hanem ..Makkabea ünnepély" 
vagy „zsidó irodalmi est" a neve.

(A rabbi ur pechje.)

A magyar neolog rabbikar egyik legkiválóbb tagja, 
Or. Flesch Ármin mohácsi főrabbi kellemetlen ka­
landba esett.

A budapesti rabbiszeminárium volt növendékeinek 
ambicziójuk ugyanis, hogy minél számosabb „chiber"- 
rel gyarapítsák a „zsidó" irodalmat. Hiába várunk tőlük 
szivszorongva a rituális életet előmozdító „sáálausz ve- 
suvausz“-c k magyarázatát, ismertetését tartalmazó köny­
veket. Az ilyesmikhez nem értenek, lévén tőlük a tal- 
mud akkora távolságban, mint a milyen a földrajzi 
távolság a magyar „Makó"—a rabbiszeminárium — és 
Jerusolájim anyánk között. Ha valakit az igazság útjaira 
tudnak az elszéledt nyáj közül terelni, akkor „életünket 
cs vérünket egy chauzer betsuvoért" jelszó dominál. 
Nesch doktort is ez a jelszó vezérelhette könyve írásá­
nál. Ez az axióma ösztökélte arra, hogy a zsidó iro­
dalom tárházát végre valahára egy tartalmas könyvvel 
gazdagítsa. Ez az eljárás oly láthatóan hordja magán 
az elismerésre méltóság bélyegét, hogy még a „minden 
lében kanál ortodoxia sem találhat benne gáncsolni 
valót. Es most következik a tragikomédia !

Lg} ortodox rabbi, aki véletlenül jó viszonyban 
van a magyar és német nyelvvel, arra a gondolatra 
jutott, hogy neolog pályatársa chiberjét átolvassa. Ez az 
l|*(lC*0X rabbi, cgy Simpla rabbi, se volt szeminarista, 

se doktor, sót még egyetemi magántanár sem, arra a 
furcsa felfedezésre jutott, hogy a tudós doktor-kollega 
könyvében nagy és sok hasonlatosság van egy Hirsch 
nevm német rabbi könyvének tartalmával . . . Nem holmi 
külsőségek, talán a papír minőségét, a kötés alakját 
h.'eMeg, hanem — tessék megnézni és meggyőződni!

egész oldalok, egész gondolatmenetek fedik annak 
a boldogult német rabbi könyvének gondolatmenetét, 
sőt kifejezéseit is.

Ha nem tévedek, az E—g, a neologia élő poli­
tikai és irodalmi lelkiismerete nem siklott volna csak 
úgy félvállról tova az ily inkorrektségen, ha tényleg inkor­
rektségnek tartotta volna a dolgot. Az egész leleplezés 
cg.v g)crekcs naivság. Hát nem ismeri Fischer dévavá- 

mert ő lévén a szenzáczióhajhászó 
leleplező az internáczionális „feketék" orgánumában — 
a német közmondást, ami ilyen alkalmakkor aktuális? 
„Grosso üeister treffen sich ! . . . „Igaz ugyan, hogy 
Hirsch rabbi vagy két évtizeddel előbb

A propos ! Egyetlen megjegyzést a bohócz jogász­
nak. Az Alig. |üd. Rundschau kocsisszáju pointeurjé- 
vel P"lcm|ába nem bocsátkozom. Csak arra figyelmez­
tetem, hogy ma már túlvagyunk azon a koron, amikor

szemnélküliségekkel argumentálni lehetett. A czionizmus 
mai stádiumában — szerény véleményem szerint — 
egy méregnövény a zsidóság testén, melynek kiirtásá­
ról a leghathatósabban az ily alakok gondoskodnak. 
Különben tartom magam ahoz aközmondáshoz, melyet 
Schönfeld ur is ismer: „mán legt sich" st \

Gáb : Sándor.

Gábriel.
Elbeszélés. Irta: Griinbaum Miksa. (Mordochai.)

IV.
(Folytatás és vége.)

— Meglátod uram, ő, amilyen ravasz, ki fogja 
vágni magát.

Kedves parancsnok, ha Raba várát érti Gábriel, 
akkor majd meg is mutatja az utat és mi győzelmet 
arathatunk; ha pedig nem lesz erre képes, akkor kitű­
nik bűnössége.

— Bárha csalnának sejtelmeim!
Igaz, mond csak Simeon, még most se jelen­

hetsz meg a király előtt, mióta megdorgált?
— Sajnos, nem. Különben hozzá vittem volna e 

levelet és előtte fedeztem volna fel az árulást. így is 
kérlek, jelentsd majd neki. Talán befogad ezért újból 
kegyelmébe.

— Mondom, én is bűnösnek találom, de kihallga­
tás nélkül el nem Ítélhetjük. Ah, talán jön is már, kint 
fegyverzörejt hallok.

Belép a szolga:
— Kegyelmes uram, itt van.
— Nagyon hamar jött.
— Itt van.
— Tudom, küldd be!

Nos, hát te, Simon, itt maradsz?
— Ahogy gondolod.
— Úgyis észrevesz már. Maradj!
Félrelibben újból a függöny és belép Úrija.
— Te vagy? Úrija!
— Isten veled, seregek vitéze!

Legyen béke jöveteled ! Mit végeztél Czijónban
bajtárs ?

— A király . . .
— Éltesse sokáig az Örökkévaló. De te ülj le 

előbb. Elfáradtál.
— Nem. Addig nem fáradtam el, mig megbízatá­

somat nem teljesitettem.
Úrija, a régi jó Úrija. A hti és kötelességtudó.

— Köszönöm, de nem jár érte dicséret. A köte­
lességet teljesíteni is kötelesség.

— Teljesítsd hát kötelességed, jó Úrija. A királyt 
említetted.

Igen. A király uralkodjék boldogan Isten 
népén — kegyesen fogadott. Aztán hazaküldött, hogy 
családom körében érezzem jól magamat. De én nem
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mentem éjszakára haza. És nem is beszéltem Bath- 
Sewával. Mert hogyan is érezhetném magam jól, midőn 
bajtársaim a harezmezőn táboroznak és az Ur frigy­
szekrénye is velük van.

A király, Dávid pedig igy szólt hozzám akkor: 
maradj itt mára és holnap visszaküldelek. És én ott 
maradtam aznap és a rákövetkező napon. Este pedig a 
király asztalánál ettem. S ekkor leitatott. Én lerészegcd- 
Tm, de haza nem mentem lefeküdni. Reggel pedig el­
küldött ezzel a levéllel. Neked szól.

Királyi pecséttel ellátott levél tekercset vett ki 
ruhájából Úrija, és átnyújtotta Jóabnak.

Az kíváncsian töri fel és félrevonulva olvasni kezdi. 
De mennyire megütközik, mikor tudomásul veszi az 
üzenetet :

„Kedves szolgámnak, Jóabnak üdvözletemet!
„Jóab ben Czeruja, figyelj királyod szavaira !
„ támadd meg az ammoniták várát és Úriját he- 

„lyezd egy veszélyes helyre. Oda, hol az ellenség 
„legvitézebb katonái harczolnak.

„Akkor hagyjátok cl; őt megrohanják és meg 
„fog halni.

„így kívánja és ezt parancsolja neked
„Dávid"

Ah, Batii Scva! Hát miattad kell meghalnia 
Úrijának, férjednek ? S hosszasan, sajnálattal néz Úrijára:

— Rendben van, vitéz! Most menj haza, pihend 
ki magad, mert holnap újból kezdjük az ostromot.

Most ráesett pillantása Simeonra és eszébe jutott 
Gábriel. Ó is itt lesz mindjárt.

De most, ha még kétsége lett volna is Gábriel 
bűnössége iránt, el kellett Ítélnie őt. Avagy talán Raba 
ellen dolgozta ki tervét ? Nos éppen azért kell láb alól el­
tenni : mert a tanács cl fogja fogadni tervét. Mi lesz 
aztán Úrijával: hiszen vér nélkül bevehető a vár. Si­
meon azonban hangosan vádolja. S még holnap reg­
gel előtt kell törvényt ülni fölötte. Veszni fog.

S kiadja szolgáinak a parancsot:
— Gábrielt, ha megérkezik, verjétek lánczra!

V.
Alig oszlott el a homály : az ég szélére alig vont 

gyenge fénysávot a felkelő nap. a rabai táborban már 
siirögnek-forognak az emberek.

Némán haladnak el egymás mellett és csak itt-ott 
hallatszik halk suttogásuk:

— Szegény Gábriel.
A vérmesebbek gyűlöletes hangon mordulnak fel:

Halál reá, az árulóra!
— Kard hegye fúrja át a lázadó szivét1
Hajnalra tűzte ki Jóab a kivégzést. Ki sem hall­

gatta és elitélte. Fel kellett Gábrielt áldoznia. Áruló ő és 
lázadó a király parancsa következtében.

Gábriel pedig kétségbeesetten fetreng börtönében 
és fogalma sincs arról, mért vetették rabságra. Ho­
gyan is gondolhat arra, hogy a Ráchel atyja illette

oly rettenetes váddal és Jóab kénytelen elitélni őt. Re­
ménykedve jár kepzelete Czijónban. „Rachei már meg­
kapta levelem. Átadá atyjának a tervet. A parancsnok 
bizonyára még ma megérkezik. Simeon ki fog váltani, 
bármily okból vetettek is fogságra."

Közben felvonulnak a kirendelt csapatok és elfog­
lalják helyüket, gyűrűt alkotva a térség szegélyén.

Gyülekezik a nép is. Személyes ellenségei nagy 
számmal vannak a szerencsétlen századosnak, mert 
mindenkit megvert a vitézi tornán. Ezek most káröröm­
mel szivükben vonulnak fel a korlátokhoz, hogy szidal­
mazhassák az — árulót. Barátai pedig szomorúan, le­
hajtott fővel lézengenek, tanácstalanul, komoran.

Most kürt szava adja hírül, hogy érkezik a tanács.
Lassan, méltóságteljesen lépked Jóab: jobbján 

Achimelech Szegán, a tábori főpap: balján Jehasófot, 
a Mazkir. Őket követi Benajahu. az ijjászok és gerely­
vetők parancsnoka. Utána halad Simeon ben Ezra Szár- 
Czijón a vádló és bezárja a menetet a különböző 
rangú hadbirák csoportja.

Végre elfoglalják helyüket a terebélyes ezédrus 
árnyékában.

— Vezessétek elő a bűnöst!
Riadva harsan a sófar, jelezve, hogy közeledik 

az áruló.
Ott áll majd az egész sereg és minden szem arra 

fordul, amerről érkezik a menet.
Négyszögben vették körül meztelen karddal kezük­

ben Gábrielt az őrök. Tizenkét ijjász kiséri őket. Előt­
tük pedig vörös talárjában a hóhér lovagolt, fényes pal­
losát messzire kinyújtva.

És Gábriel sápadtan, megtörtén révedező tekin­
tettel halad közöttük. Fehér, halotti köpenyt borítottak 
vitézi ruhája fölé és ő ott halad kábultan, mintha ré­
mes álmot álmodna. Ha feleszmél a kürt megrázó hang­
jára, őrületet kifejező szeme csak azt látszik kérdezni:

— Miért?
Azt megérti, mi történik körülötte. Kivégezni vi­

szik őt. Meg fog halni. De miért? Itt hagyja ifjan ezt 
a szép világot. Itt hagyja szerelmét, Ráchelt. Itt hagyja 
hőn szeretett királyát.

— Miért ?
El sem búcsúzhat barátaitól. El sem búcsúzhat a 

szép ligetektől, melyben gyermekkorában annyiszor ját­
szadozott. Meg sem csókolhatja utoljára azt a földet, 
melyet vérével anyiszor védett. Lehull a sárba göndör- 
fürtii feje és a kiszökkenő vérsugár magával ragadja 
lelkét. Meghal idegenben. Meghal becstelenül . . .

— Miért?
És feláll Simeon, a vádló:
— Vádolom ezt az ifjút, hogy királyát elárulta, 

ellene gyilkos tervet forralt szivében!
És zug a tömeg:
— Halál reá!
Rémes jajkialtással kap szivéhez Gábriel. Felugrik 

kétségbeesett ordítással.
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De a tömeg harsányan zug: Halál reá!
Es felolvassák a végzetes Írást:
.... el kell pusztítanunk a várat és meg kell 

ölnünk a királyt. . .“
Éljen a király! Halál az árulóra!

— Halál reá!
Szeraja tovább olvas:
.... a királyt megöljük, aztán királylyá kiáltjuk 

ki az elfoglalt országban a mi választott királyunkat."
Íme kétségtelen a bűnössége.

— Halál reá!
" • • • rad bízni, mert a király a múltkor megdor­

gált ...
De én hűséges szolgája vagyok királyomnak.
Éljen Simeon parancsnok! Halál a lázadóra!

»Kövesd tehát tanácsomat és azonképpen cselekedj.
..Gábriel ben Juszuf, százados.“

A nép pedig folyton zug:
— Halál reá!
Es Gáoriel eszméletlenül fekszik a porban Elvette 

öntudatát az őrült hazugság, mellyel Rachel atyja őt 
vádolni merészelte. Es már úgy vezették őt ide, hogy el 
,s 'rálrák már. Szólni akart talán, vagy reá akart rohanni 
a lelkiismeretlen Simeonra? Akkor egy süketítő, rémes 
kiáltás zúgott végig a levegőben :

— Halál reá!
Es ő már csak azt érzi, hogy szivét valami éles 

fájdalom hasítja végig. Öntudatára valami sűrű sötétség 
ereszkedett. Szeme káprázik. Eltűnik előle a nép csak 
egy ezerfejü szörnyeteget lát magukból kikelt arczczal 
dühödt mozdulatok tömegét. Aztán ólomsulylyal nehe­
zedik valami lihegő mellére. Torkát fojtogatja egy lát­
hatatlan kéz — és elvágódik a porban, eszméletlenül.

Fölötte pedig olvassák végzetes levelét, a halálos 
ítéletet.

Néhány ellensége bclédobta a tömegbe a kiáltást: 
Halál reá! a tömeg pedig elfogadta a jelszót és lelke­
sedéssel zúgott vissza :

— Halál reá!
Kimondotta ítéletét a biró is:
— Halál reá!
Es élet költözött a halálra itéltbc. Pár perezre még 

a búcsúzó élet.
Szilajon, végső erejével hadakozott életéért az ifjú :
—- Miért öltök meg ? Miért ? Hallgassatok meg ! 

Nem árultam el királyomat!
Hóhér, végezd kötelességed!

Es megragadja a hóhér, hogy odakötözze a czö- 
löphöz.

De kitépi magát kezei közül a szerencsétlen úgy 
kiáltja rekedten, kétségbeesve:

Ártatlan vagyok! Miért öltök meg?
Éjből megragadják a pribékek és megkötözik kezét.
Lerogyva könyörög biráihoz:
— Utolsó kívánságom: mondjátok el, mért öltök 

meg ?

Felmutatja Jóab az írást:
— Hóhér végezd kötelességed!
Végső erőmegfeszitéssel ugrik fel helyéről Gábriel:
— Ah! A tervem! Rachel! Atyád . . . Rachel . . .
A hóhér magasra emeli bárdját.
— Ártatlan vagyok ... én Raba . . .
Lecsap födetlen nyakára a hóhér bárdja és mcsz- 

szire gurul törzsétől a fürtös szép fej.
És lassan emelkedik a nap tüzes korongja az égre.

VI.

Amaz esztendőnek egyik esős, viharos téli estéjén 
ott látjuk Simeont, Rachel atyját Czijón várának ormán.

Dávid kitüntette őt. Testőrségének parancsnokává 
nevezte ki. S ő mostan a bástyákon czirkál fent, hogy 
mindenkor védje a király életét, amint megvédte azt 
Gábrieltől.

Magas rangba jutott, de magas árat fizetett is érte.
A1]ögy igy merengve tekintett a távolba és felvo­

nulnak emlékezetében a múlt eseményei, egész lényében 
megrázkodik a csatában edzett férfi. Rémképek üldözik 
azon nap óta. melyen Gábrielt kivégeztette. Súlyos ál­
dozatokat kívánt gonoszságáért a bosszúálló Isten.

Nem bir felejteni.
Mindig élénk emlékezetében van az a szörnyű 

látvány, midőn negyednap hazaérkezett Raba elfoglalt 
várából. Belépett a csendes, kihaltnak látszó házába 
feltárta szobája ajtaját. És ime a gerendán ... ott 
függött élettelenül — Rachel. Előtte térdelt anyja, ko­
szorút tettj a leány lehajló feje köré. Virágokat tűzdelt 
szerteomló aranyhajába. Majd tánczolni kezdett. . . 
megragadta őt is és vonszolta maga után, szemében a 
téboly csillogásával. És őrült mosolylyal mutatott még 
mindig Rachelre: Nézd, milyen szép leányom van!

Rachel pedig ott csüng élettelenül a gerendán. 
Arczán nem hagyott nyomot a halál. Boldogan ment 
szerelmese után. Meghallotta a hirt, talán ájultan esett 
össze, talán sirt is keservesen. Aztán fogta a kötelet és 
megerősítette az oszlopon, azután

Nézd csak, milyen szép lányom van !
Ott járkál most Simeon a bástyán.
Es letekint a mélybe. Gondolatai gyötrik szünet 

nélkül. Emlékei nem hagyják el. Látományai nem en­
gedik nyugodni.

Es letekint a mélybe. Valami fehérük ott. Mi az? 
Nagyobbodik nő a fehérség. A levél \ És bontakozik a 
tekercs, mind nagyobb lesz . . . nagyobb, nagyobb 
s egyszerre kihull belőle egy test . . . szemét meresztve 
néz rémülettel alá Simeón: egy test . . . jaj, Gábriel!

Gábriel pedig int. Halotti ruhájában áll odalent és 
int, int átlátszó kezével, mintha mondaná: jöjj le vitéz, 
számolunk idelent. Szemei a halottnak nem földi szemek ; 
tűzgolyók világítanak helyükön ... a völgyben fenye- 
getöleg hívják azok a szemek is: jöjj Simeon jöjj.

Az itju meztelen nyakán hirtelen egy vérvörös 
gyűrű látszik, s egyszerre messzire gurulva válik ej

.
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göndörfürtü feje a testtől. Most visszaszökik előbbi he- 
lycre a fej s akkor megnyílik a szellem ajka :

Aitatlan vagyok.
Széles pallos jelen meg felette. Gábriel kétségbe­

esve kiáltja.-
- Ah! Tervem ! Rachel! Atyád! Én Raba 

Rachel ... '
Es lesújt a bárd.
De eltűnt Gábriel és helyén hatalmas gerenda áll. 

Ma le sújt a hóhér bárdja. Elvágja a kötelet. És le­
zuhan egy akasztott merev teste.

— Lányom ! Ráchel!
Igen, Ráchel, ő az.
— Lányom!
• . . Es Gábriel karjaiban pihen ime Ráchel 

Nézd, ott fent áll atyád í 
Ráchel néz, néz, s nagyot sikolt:
— Ez az én atyám ?
I anczolva, tapsolva érkezik leánya hangjára az 

ürült anya:
Ez volt apád, lányom! Simeón! Jöjj le. Nézd.

-tiilyen szép lányom van, jöjj le, csókold meg!
— Megyek gyermekeim ! Megyek !
Es a párkányzat szélére lép.
— Jöjj le vitéz, idelent . . .
— Megyek vitéz, megyek . . .
Még látja, amint leánya riadtan menekül előle, 

meg hallja mint fecseg tébolyodott felesége, még érti 
Gábriel szavát: jöjj le, számolunk, jöjj le . . .

Aztán meginog. Eltűnik szeme elől a káprázaf. 
Szertefoszlik a rémes látomány és ő szétroncsolt tagok­
kal terül cl Czijón vár tövében.

Lapunk barátainak, hű olvasóinknak szerencsés és 
boldog újévet kívánunk, , kész ive vechaszime tóvá leálter 

háj un. Kaják szives hathatós támogatásukat minden 
irányban. Önök mindnyájan jól tudják, hogy minden 
" ne Klek nélkül, csakis felekezetűnk érdekének parancsoló 

ava kényszerűéit bennünket c lapok megindítására. Kellő 
• oagi támogatás nélkül nem emelhetjük lapunkat azon 
",Vora cs ncm teljesíthetjük missiónkat oly mérvben a 
"!g.v azt a ránk erőszakolt védelmi harc tőlünk rncg- 
’ranja. Tehát nem a magunk érdekében, hanem a 
agasztos czél és szent jeladatunk lehetővé tétele 

■ ett fordulunk t. olvasóinkhoz az iránt, hogy lapunkat 
a-ati s (ismerősi körben terjeszteni és előfizetőket gyűj­
ti szíveskedjenek. Az előfizetéssel hátralékban levőket 
ui'g az előfizetési összegek mielőbbi beküldésére kérjük.

1 ősközségek t. elnökeit különösen felkérjük a hatha- 
s lőmogatásra. A szerkesztősét/.

hírek.

Sámuel dr volt raKKí u,v j. i' opnzernrih , ti - , 38 rabbl bciKtatasa a miskoleziorth. ízr. hitközségben mint főrabbi.
__ „.ír'. a. ^‘skolczi hitközség viszonyait ismeri aki
az képes cesak felf3"' felemmel kisérte,
erővel bir az 'ÍT' feIj“ TeríékbeiE milyen hord- 

i íj 7 r az* t,0gy a miskolezi orth. hitkfizséo ír, 
rabbija lett olyan férfiú, aki amellett, hogy kiválóan^nagv 
talmud-chochom, egyszersmind rendíthetetlen elvhü ha^
zsidó felekezetiek3" a "«=i orthodo,

mJZ'L’s

dennapi erélye. "Z
egyesítve szeles körű nagy tudásával rcaUn.m
ÍXtéteTT -áldásdlls gyümölcsét a miskolezi zsidók 
hitéletének terén es miskolezi derék, kitartó hithü test 
véreinkre a vallási intézmények körül folytatott erélyes 
küzdelmében derűsebb napok fognak következni Szív­
ből kívánjuk az uj főrabbinak, hogy az ő működése 
valóban meghozza a vallási téren a renaissancet a neh 
biztosítani fogja e nagy hitközségnek a hithü zsidóság 
körében ama pozicziót, melyet tagjainak nagyszámánál 
es intelligencziájánál fogva jogosan megilleti ^

* * *

Szeptember 15-én már a kora reggeli órákban 
mozgalmas elet uralkodott Miskolcz váms utczáin A
érdeklődéssel11 nézet?3^ "3PJ3 V°" ÓS mindenki lázas 
erueKioacsse. nézett a nagy esemeny elébe

Hatvantagu küldöttség, dr. Ferbstcin iskolás-égi 
elnök vezetése alatt utazott Füzes-Abonyba a rabbi elé 
h gy 0 Borsod megye határában üdvözölje A vonatok 
késese következtében ezen üdvözlés, mely fölötte sz íé- 
lyes volt, Mezo-Kövesd állomásán ment végbe

A miskolezi pályaudvaron ezrekre menő ember- 
omeg varta a főrabbit, ahol a miskolezi hitközség derék 

elnöke, Gyón Ödön ur, az elöljáróság élén, lelkfs sza­
rrá"1 üdvözölte a főrabbit, aki rövid szavakban me
SivaTe!rkezeHn,e 3 szerctetfeljes fogadtatást. A fő- 

rabbival érkezett meg a vagszeredi rabbi, dr. Spit/er
apo.a. továbbá a halasi hitközség küldöttsége Weh? 
Ignacz hitközségi elnök vezetése alatt és a környékbeli 
orth. hitközségek küldöttségei. ' KDU
szerkesztő M&?Íd6"‘' “ <*■#"«

i -.i .. Miskolcz sz. kir. város diszfogatát bocsátotta a 
hitközség rendelkezésére a főrabbi számára.

Körülbelül 100 kocsiból álló sorban történt a 
varosbavonulás. Tízezerre tehető ember képezett sor 
falat a Fo-utcza egész hosszában, a Deák-utczában levő
töt eP a^^ S 3 ,kozon„ség frenetikus éljenzéssel köszön- 
totte az u pajiot. A noegylet. dr. Groszné úrnő vezetése 
alatt, kuldottségileg üdvözölte a főrabbi nejét pompás 
csoKrot nyújtván át neki. J ’ pumpas

A templom bejárata előtt az ősz dáján, Stern és a 
kultuszelnök, Klein Dezső ur fogadták a rabbit

A fényesén díszített templomban ember ember 
közönség20"0"^0 ’ mÍntegy kétezer föny, distingvált

A hatóságok fejei és a többi felekezetek képviselői 
mind megjelentek a templomban. P 56,01

Ott volt a polgármester, a főjegyző, az alispán a 
főispán képviseletében, aki nem volt odahaza, ennek tit­
kára, a pénzügyigazgató, stb.
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A 24. zsoltár eléneklése cs a minclia ima elvégzése 
után lépett a szószékre dr. Spitzer. Előbb gyönyörű szö­
vegű. klasszikus, szívre ható héber imát mondott el, aztán 
tartotta meg nagyszabású remek székfoglaló beszédét.

E beszéd alapeszméje volt. hogy a zászlóra, melyet 
most vesz a kezébe, e három igét írja fel: rendíthetetlen 
orth. zsidó hithűség, ember- és hazaszeretet.

Hogy e beszédnek mily hatása volt, arról tanús­
kodik az a szokatlan epizód, mely közben történt. Mikor 
ugyanis a főrabbi lelkes hangon esküszerüen kijelen­
tette. hogy a hagyományos zsidóság szabványaitól és 
arról az alapról, a melyen a hazai orthodox zsidóság 
áll, senki és semmi kedvéért, semmi körülmények közt 
egy hajszálnyira sem fog eltérni, a közönség leikéből 
önkéntelen, templomban egészen szokatlanul, hatalmas 
éljenzés tört ki elementáris erővel.

Este a Chevra Kadischa nagytermében bankét volt, 
melynél a főrabbi ismét gyönyörűen szép, tartalomdús, 
az orth. zsidó pap feladatait körvonalozó beszédet mondott.

Ezt megelőzőleg Cyóri Ödön, hitközségi elnök 
emelkedett hangú beszédben ü Felségét, a királyt él­
tette, mely felköszöntőt a jelenvoltak állva hallgatták 
végig és hatalmas éljenzéssel honorálták. Szellemes fel­
köszöntőket és részint magvas divré thorát mondottak 
még: a szeredi rabbi, dr. Ferbstein, dr. Wcisz, Weisz 
Ignácz. halasi izr. hitk. elnök, dr. Szemző Orosz Izrael, 
Fiscbcr Sámuel, az ismert jeles héber költő, aki remek 
költeményben ünnepelte az új lelkipásztort.

Nagy hatást keltett e lapok szerkesztőjének törté­
nelmi reminiszczencziákat felelevenítő beszéde, melyben 
az idők változására rámutatott, hogy ott. ahol 40 évvel 
ezelőtt ama műhely volt, amelyben a hithii zsidóság 
lenyügözésére szánt rablánczokat kovácsolták, ott ma 
ezrek örömujjongása közt bevonult oly férfiú, aki az 
orthodox zsidóság lelkes, elvhü nagytudásu bajnoka.

A bankett közönsége késő éjjeli órában oszlott szét 
a lehető legkedélyesebb, emelkedett hangulatban azon 
reménynyel a szivükben, hogy a miskolezi orthodox 
zsidókra valóban üdvös, uj korszak vette kezdetét.-

Oábel Jakab.
Zilali és Nyílra. A zilahi orth. hitközségnek 

színtiszta neológ elnöke gyermekeit kikcrcszteltette. 
Micsoda handabandázást vitt erre végbe a neológ heti 
pamflet próféta szerkesztője! Hogy igy meg úgy, 
micsoda orthodoxia az. hol ilyet megtűrnek. Az egész 
'elekezetet tette érte felelőssé. Hogy mit szólna a jeles 
szerkesztő, ha a zilahi becsületes orthodoxokban volna 
annyi energia, hogy ezt az urat elvbarátaival együtt 
minden befolyásból kizárnának, úgy hogy kénytelen 
lenne esetleg a hitközségből kiválni és egy neki meg­
felelő külön községet alapítani, lásd —

Nyitrát. Itt a jó érzésű orth. elemek összefogtak, 
a mesümed jelölt neolog érzelmű álorthodoxokat a hit­
község vezetéséből kirekesztették, úgy hogy kénytelenek 
voltak szint vallani és a neológja kebelébe magukat 
hivatalosan is felvétetni. Ennek a friss kongr. hitköz­
ségnek az alelnöke — mint a M. Zs. legutóbbi számlá­

két gyermekét kikereszteltette. Most 
nem azon kesereg azonban a fentisztclt szerkesztő, hogy 
az ilyen ember hogyan elnökösködhetik egy zsidó hit­
községben és nem is teszi érte az egész neológiát fele­
lőssé hanem az orthodoxok fanatizmusáról mesél haj­
meresztő dolgokat. Ez tisztára antisémita reczept. Dér 
Jude vvird verbrannt. Az orthodoxon mindenesetre lehet 
ütni. Ha az ily elemeket megtűrik, akkor —- Zilah ha. 
kidobják, akkor — Nyitra.

Különben akinek kedve telik a szaboicsiádákban

az olvassa el az E-g egyik minapi számában megjelent 
Nyitrára vonatkozó kirohanását. Nincs előttem a kérdé­
ses papiros, de emlékszem, hogy a bevezető részben a 
főrabbi egy mondását idézve azért támad, mert az 
orthodoxok minden áron szabadulni akartak a neolog 
elemektől, mig a végén azt meséli, hogy az orthodoxok 
azon mesterkedtek, hogy a különválás lehetőségét meg­
akadályozzák. Hát e közleménynek vagy az eleje, vagy 
a vége nem igaz, (meg vagyok győződve, hogy a vége, 
mert tudom, hogy orth. részről azt az elvet követik 
hogy a békéhez csak az vezet, ha a heterogén elemek 
különválnak és kiki a maga faconja szerint üdvözölj 
de jellemző ez nem csak az írójára, hanem még inkább 
olvasóközönségének a judiczizmusára, melynek egy rövid 
közleményben ilyen ellenmondó dolgokat lehet feltálalni.

Ad vocern Nyitra. Igazán nem szép és inkonzekvens 
azoktól a nyitrai neológ uraktól, hogy azt a Himmler doktort 
kit ők az orthodoxokra annak idején mint „hit szónokot 
rátukmáltak, most hogy módjukban volna a náluk neki 
illő rabbi állásba behelyezni, futni hagyják lllavára!

Templomavatás. Folyó hó 12-én szomba­
ton ment végbe a bátorkcszi orth. izr. hitközség temp­
lomának ünnepélyes felavatása. A felavatást a bátor- 
keszi kerületi tudós főrabbija Reich Izrael ur végezte, 
ki szép és hatásos beszédben méltatta Binéter Ignácz 
hitközségi elnök érdemeit, ki fáradhatatlan buzgalmával 
és példát adó áldozatkészségével tette lehetővé a temp­
lom felépítését. A főrabbi urat gyönyörű beszéde után 
nagy ovációban részesítették. A felavatás alkalmából az 
ifjúság remek koszorúkkal díszítette fel a templomot.

PÖStyénből közük velünk, hogy ott a jóté­
konyságánál és jovialés voltánál fogva közszeretetnek 
örvendett Steril Kosa úrnő e hó 19-én 65 éves korában 
jobblétre szenderült. Az elhunyt hosszú évek óta az 
ottani nőegyletnek kiválóan tevékeny alelnöknője volt. 
Temetése általános részvét mellett történt. Az elhunyt­
ban Stern Jeremiás ur a pöstyéni orth. izr. hitközség­
nek elnöke édes anyját gyászolja.

Varannó. Mi ezen odiozus, közbotrányt okozó 
dologgal nem szívesen foglalkozunk, a többféle okokon 
kiviii már azért sem, mert az ügy még folyamatban 
van és csak a végén csattan az ostor. Ez egyszer 
mégis hozzá kell szótanunk azért, mert a „Zemplén1 
ez. saujhelyi lap e hó 16-áról kelt számában a zemp- 
lénmegyei közig, bizottság üléséről szóló közleményében, 
maliciózusan referál ezen kérdésről és „a zseniális nagy 
jogászelmére valló1 dr. Szirmay tiszti főügyész előadó 
által használt elmésségei közül azt is említi, miszerint 
azt mondta: „Valami választott bíróság ítélt már e 
kínos ügyben1 stb. Nos t. zseniális ügyész ur, ha ön 
valamelyes ügyben előadói szerepre vállalkozik, minden 
zscniálitása s nagy jogászi elméje mellett is, joggal 
elvárható öntől, hogy az előadandó és élczeivel fűsze­
rezendő kérdésnek jogi oldalát is tanulmányozza és azt 
legalább fölületesen ösmerje. Ha csak egy kissé komo­
lyan foglalkozik a tárgygyal és nem a kedélyességre 
fektette volna a fősulyt, tudnia kellene azt, hogy az a 
valami választott bíróság, egy királyilag szentesített ma 
is érintetlenül érvényben levő felekezeti önkormányzati 
szabályzatnak határozmánya alapján alakult bíróság. 
Ennek a bíróságnak az Ítélete a felekezetre nézve jog­
érvényes és vallásilag kötelező, ön t. ügyész ur elmés- 
ségével magához emelheti a vádolt rabbit, — de már 
annyi sulylyal nem bírnak a „talpraesett megjegyzései1 
hogy áltahik a disqualifikált rabbit zsidó rabbinak 
vissza tisztázza. Különben gratulálunk önnek a szere- 
csen mosáshoz.

magyar zsidó
15. oldal

12. szám

irodalom.

„Mória. “ Elmélkedések, fejtegetések szombat ótZTZTSot1 FÍSCher ^évaványai"^

sálijain 111 inded'digtameg0lnem°em 1 ékeztíínk' * de sémid’

TJl Sr,k0ZÖnyÖSSég' A Mhüség szellemének telísz- 
asére alkalmas magyar nyelven megjelent müveket — 
sajnos — ujjainkon számlálhatjuk meg. Kétszeresen 
kedves tehat nekünk a „Mória1 második füzetének Tel 
jelenése mely nem csak a hamisítatlan zsidó szellemnek 
van hivatva utat törni az olvasó lelkületében, hanem a 
Hidast, a zsidó tudást is terjesztendi e mü a magyar
felre rt’ten’LSl,* "* “if" « «*> ^

latos ügyességgel ülteti át magyarra a szerző legbonyo­
lultabb, legnehezebb Midras és Talmud citátumait. }

A „Mória1 szerzőjét fölösleges a „Magyar Zsidó* 
olvasokozonségének bemutatni. Aki csak a legcsekélyebb
védelmein flghydte 3 magyar orlhodox zsfdóságy,',n- 
vcdelmi kultuszharczait az utóbbi időben az a déva
HK* ékcs'0l'Vlelkcs rabbijai a kfcdök iLleíén" 
atháttá a múltban, lathatja a jelenben és — reméljük

a jovoben is. Azt a szimpátiát, melylyel külföldi 
eS Verf!nk mmden lépésünket kísérik, szintén 

f td-IaVonyu.rab,bl munkáinak, ujságezikkeinek köszön- 
hetjuk. Ha bármily alattomos, kétszínű támadást tervez­
tek elleneink az orthodoxia sánczainak meglazitására 
megszólalt az ő fe világositó, de erélyes és meggyőző 
stentori hangja feikoltvén szunnyadozúinkat, sorompóba 
szólítván azokat, akik semlegességgel viseltettek szent 
ügyünk irányában, kijózanítván az elcsavart, elhódított 
ogikaju megtévesztőiteket vaslogikáju, finom objektivi­

tássá! megírt ujsagczikkeivel.
bischer dévaványai rabbi nemcsak a valláspolitika 

de a zsidó műveltség és ismeretterjesztés terén is el­
ismerésre méltó érdemeket szerzett.

„Mória-‘ c. munkája úgy első, mint második füze­
tében a nagyszerű szónok, a hagada kitűnő nyelvezetű 
magyarázóján kivűl a héber nyelv alapos ismerőjét for­
dító talentuma nagyszerűségét is láthatjuk. Csak egyet 
f sok remek fordítás közül. Juda Halévy Cirnidái egyik 
legmegkapobbjat, a „Czion haló tisali“ kezdetű elégiát 
eképen fordítja: *

..Immár Czijon netn kérdezed,
Rab gyermekid sorát ?
E kis maradvány, lásd pedig 
Mennyit gondol reád.

S ki vágyom sírni bércziden, 
Czion. köszönitek én ! 
Könnyem miattad foly, mikép 
Harmat Hermon hegyén.

Királyok fényes székhelye!
A hol Isten lakott,
Hol hőseid trónoltanak, 
Rabszolgák ülnek ott . . . 
Bolyongni vágyom tériden ...

j,e szárnyat, óh, honnét vegyek 
Repülni messzire.

Borulva arcra boldogan ölelném földedet 
Minden köved kedves nekem 
Es drága porszemed "

tnimalgazi ,f/-el!emes.masyarázat0kat, fejtegetéseket tar-

úgy hogy azt mindenki megszerezheti a Zsidó imói 

annak nagy szakértelemmel ismertetve. (q sj ,

SZomb*® d*:!S9J?;48ss k sói.,6rabbi- R,ma-

i ne emlékezne gyermekkorára és gyermekkorú
Sofrn m ?nf&Zf!d ,e"
Mikor olt ült a félhomályban áldott jó anyánk, ölében 

íugunk es magyarázott nekünk ájtatosan és’halkan
Si'anéSS',lf„V\0baHban s™"">aldélu,á„i álmát S 
caes apank lel ne ebredjen, de azért méms iPurpcfln „
regi kötésű „teitschümes“-ből! Mi fiuk is köréje tele
pedtunk es csüngtünk az ajkán. Mikor aztán rLa is
elszunnyadt e.s a könyv kihullott kezéből akkor lélve

s Ti tUk ie$ "ezt,llk bennc a képeket: hogy üti Maisé 
■.Zlk a ’ .h°gy akasztják Hómon tiz fiát stb. kének 

melyek még most is élénken szemeink előtt varnak és 
mint legszebb gyermekkori emlékeink kísérni fo-mak az 
elet sivár és prózai folyásában. g
4 i b>C ,ma mar lia|nk és leányaink nem értik a tei 
tschumesE és nem érzik át aimak költészetét Magyar 
vidékén a legjamborabb családokban is az uj generáció 
mar nem ért, a német nyelvet, illetve a jidiit. Ezzel 
e vesz ai szombatdélutáni poézis is. Anyáink élőszóval 
nem tudnak úgy magyarázni, mint könyvből.

Keseregjünk ezen ? Nem keseregni kell hanem 
tenni. Magyar „teitschümesekef kell Írni. magyarul kell 
megértetni a fiatalsággal nagy eszméinket, "mély ta-
a'nkaf:. hofV an,nál J0bban férkőzhessenek sziv ikhöz 

lelkükhöz. Irodalmat kell alkotni, mely képes fegyen 
figyelmóket lekötni, fölrázni a tespedőket, harezosokat 
ncvehu, elszánt es lelkes harezosokat, kik tudják miért 
uzdenek és mit védenek. Ily irodalomnak, sajnos még 

híján vagyunk, vagy csak a kezdetén. ’ g
E hiány pótolásának egy lépése gyanánt adta ki 

a tudós szerző c kötetét. Díszes külsejének —- mely 
alkalmassá teszi alkalmi ajándéknak - megfelel a tar- 
ulma. Minden sorából kiolvashatni a szeretetet szent 

vallásunkhoz és magasztos tanaihoz. Egész zsidó életünk­
ben előforduló mmden alkalomra megtaláljuk ottan 
tennivalóinkat es azoknak szakavatott magyarázatait szén 
magyar nyelven megírva. 1 p

Majdnem minden zsidó fogalom helyet talál benne 
í la ^ból menteit sok és odaillő elbeszélés tarkítja 
es váltjá tól élénkén a komoly tanításokat. Megértheti azt 
mindenki és tanulhat belőle kicsi és nagy. gyermek és

,3gng’ ,eií‘ ,és. nö- H°£y minél többen merítsenek belőle 
lelltesedést es tudást, azt vallásunk érdekében tiszta 
szívből kívánjuk. j /r

Szerkesztői üzenetek.
,, , Erbbi Dév. Kérjük szives elnézését, hogy nem szoríthat­
tunk helyet gyönyörű alkalmi munkájának. B. u. é. k.

, R P P-. .Esernyő* ez. munkája kezünk közt volt de
i>ánvfmL-n=lben ^Vfn,’kk'tkuld.tak szerkesztő társunknak, ki azt 
íranyunknak megfelelőbben atidomitotta s kiadóhivatalunknak 
megküldte. Ugylátszik útközben elveszett, mert többé keresésünk
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daczára nem találtunk. Ha a másolatnak birtokában van, küldje 
közvetlen Nagyváradra. Üdvözlet.

K. L. Szer. Munkája avatott tollú Íróra vall, de iránya 
nem felel meg a lapunknak, azért nem közölhetjük. Tudja-e külön­
ben, hogy (talán szerencsétlen tévedésből) vallásos törVe- 
nyeink szerint ön nagy biint követett el, mert a Mindenható szent 
nevét úgy kiirta, ahogy azt a főpap csak az cngesztelönapon a 
szentély főszentélyében ejthette ki. a midőn is az összes hallga­
tóknak földre kellett borulniok. Tudja-e továbbá, hogy némely 
nagyok véleménye szerint, ha ily kifejezést hallunk, akkor ruháin­
kat kell széttépni. Vezekelnie kell, fiatal barátunk.

G. M. M. Hivatalosan küldtük a másolatokat, egyelőre 
praventive többet nem tehettünk.

Lir. A múlt számra elkésve érkezett karczolatok, most már 
talán elavultak, különben is fontos felekezeti politikai okok miatt 
az illető támadásától egyelőre tartózkodnunk kell. A most 
küldött gyönyörű alkalmi czikket térszüke miatt és teknikai okok 
ból nem közölhetjük, a mit fölötte sajnálunk : talán valamikép 
segítünk a dolgon s a jövő számban még is megjelentethetjük. 
Fegyver egyik leghübb munkatársunk, bár más név alatt, önnek 
kartársa.

Több munkatársainknak. Helyszűke miatt sok alkalmas 
munka kimaradt, a nem alkalmi és később is felhasználható 
dolgozatokra, amennyire lehetséges, visszatérünk. Mindenesetre 
fogadják hálás köszönetünket jóakaratu szellemi támogatásukért.

Sch. S Tiszaujlak. Ünnepi elmélkedéssel már el voltunk 
látva, mikor küldeménye beérkezett. A novella igazi elbeszélő- 
tehetség müve s némi változtatással hozni fogjuk. Figyelje majd 
meg tanulság okából a stiláris módosításokat, melyeket iró em­
ber ejtett munkáján. Üdvözlet.

G A. Bihar-Udvari. A verselés elemeivel sincs tisztában, 
sőt a költemény egyes sorai próza gyanánt is értelem nélkül valók. 
Vagy mit jelentsen az, hogy „bágyadt vén szemeimmel vágyni 
látlak" ? és „csengő dalainkban vélsz majd igazé ? Papírkosárba 
helyeztük.

K. A Tállya. A lap iránt érzett lelkesedésének tudjuk be 
s nem vesszük rossz néven türelmetlenségét Hangoztatnunk kell 
azonban, hogy pár heti késedelem egy mindig időszerű közlemény 
lenyomatásánál számba se jöhet akkor, a mikor felekezetűnk első 
kapacitásainak cikkeit vagyunk kénytelenek néha az anyaghalmaz 
miatt mellőzni. Amig tehát hetilappá nem alakulunk s terünk 
meg nem kétszereződik, változatlan lelkesedést, de több türelmet 
kérünk. A kérdezett üzenet természetesen nem Önnek szólott.

G. F A czikknek sajnálatunkra nem sikerült helyet szorí­
tanunk, a következő számig pedig már idejét múlta.

Wolf. Nem eléggé találó; ezúttal mellőztük. Újévi kivána- 
tait melegen viszonozzuk.

W. J. Frankfurt a m. Várjuk a folytatást, melyre a közle­
mény számozásával obligót vállaltunk. Szives üdvözlet.

Pozsonyi jesiöa (rabbi-iskola),
Értesítés a jövő u"c*in iskolai év kezdetéről

A rendes hallgatók beiratása Ros-chodes Chesván 
1-ső napján kezdődik és tart Chesván hó 3-ikáig a kö­
vetkező sorrendben.

Az első három napon ezen jesiba volt növendékei 
beiratkozhatnak, mig a negyedik napon újonnan belépő 
növendékek beiratása eszközöltetik.

Újonnan belépő növendékek, valamint azok, kik a 
lefolyt tanévben ezen jesiba hallgatói nem voltak, köte­
lesek felvételük iránti folyamodványukat, melyhez szüle­
tési bizonyítvány, valamint az eddig végzett talmud- 
tudományról szóló igazolvány HptTw’ rmpr '2rO HKTm

r- -p-c -ebn d;i nmts nz rrn mánre
~'TT \—~ b" is csatolandó, az igazgatósághoz f. évi 
október hó 4-ikéig beküldeni, később beérkező folya­
modványok tekintetbe nem vehetők.

Azon tanulók, kik a jesiba segélyegyleteit igénybe 
venni szándékoznak, kötelesek szegénységükről szóló, 
teljes hitelt érdemlő bizonyítványt is mellékelni. 
Pozsony, 5568. Elül hó 8-án. ” Az igazgatóság.

Hirdetmény.
Gyermekeimhez (3 fin 2 leányka) melyek 

nyilvános iskolába járnak, keresek házi nevelőt, 
mely Tenácht és kezdőknek Gemurét tanítani 
képes. Előnyben részesítem azt, ki a világi tan­
tárgyak oktatásában is segíthetne. Fizetése 150 
kor. félévre teljes ellátás mellett, esetleg meg­
állapodás szerin l.

A magyar és német nyelvel szóban és Írás­
ban biró ajánlkozni akarók, küldjék magyar, né­
niéi és héber sajátkezű lég irt ajánlataikat minél 
előbb ezen ezimemre.

Steinmetz Ede röfös nagykereskedő.
Mármaros-Sziget.

Reeller Iszrogim - linkauj!
Kein Schwindel! Gewissenhafte Bedienung!

Eszrogim 12 St. No IV. a K .90 K 10.80
12 „ „ III. „ „ 1.50 „ 18.-
12 , „ li. . 2.— ... ___ „ 24,
12 „ .1. . . 3.— ... . „ 36.-

. 12 .. hochfein. „ „ 4. „ 48.
Schöne grüne Lulaw pr. St. 40 Heller. príma gewáhlte 
60 Heller. Hádászim, schöne grosse Blatter pr. 100 St. 
3 Kronen. leli bediene meine geehrte Kunden auf das 
Beste, vvas die zahireichen Dankschreiben, die mir all- 
jahrlich zukommen, am besten beweisen.

JOSEF SCHLESINGER
Budapest. VII, Königsgasse 1

papek József Bőrönd és Bőráru 
Specialista

Budapest, Vili. Rákóczi-nt lő.

■ '

1

Utazási czikkek, bőröndök rendkívül nagy 
választékban, olcsó szabott árakban.

A rjegyzék bér mén tve.

Neuwald Illés utódai, Vili., Üllői-ut 48.

Budapest, 1908 október 9.
13. szám.
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Hit hűség és szocziálizmus.
— Válasz egy kérdésre és egy feleletre. —

es mi nyil-iDr. K.) Nyílt kérdést intéztek hozzánk 
tan válaszolunk a kérdésre. Nem törődünk vele 
ki a kérdező: barát-e vagy ellenség ? Nem vizs­
gáljuk, a hazafiul aggodalom jóhiszeműsége, 
avagy tálán a felekezeti gyűlölködés rosszhisze­
műsége veti-e fél a problémát? Azt se kutatjuk 
szerkesztője személyén túl van-e politikai súlya a 
apnak, mely a magyar zsidóságot interpellálja- 

azonositja-e vájjon magát a szocziálisták haza- 
cs vallásellenes tanaival ?

A kérdés itt van, akárki telte föl, és kérdés 
inai ad, amíg érdemi választ nem kap. A prob- 
lerna egyaránt érdekel barátot és ellenséget. És 
nyomatékos volna akkor is, ha a lap, melyben nap- 
\ dagot látott, történetesen nem bírna nyomatékkai

Jelentőséget ad a kérdésnek, hogy a megkü- 
omboztetes nélkül egyszerűen zsidóság néven 
szohlott nemzeteiéin immár egyik legjelentősebb 
eny ezo hazunk állami, társadalmi és gazdasági 

életében. Érdeket kölcsönöz a kérdésnek, hogy az 
nG‘ni csupán a „Nemzeti Állam" hasábjain, de 
egyidejűleg millió nem zsidó hazafi gondolko- 
J aSithan támadhat fel gyanúként, gondként, féle­
lemként. Es időszerűvé (eszik a kérdést bizonyos 
•\ozeleti jelenségek, a melyek láttára ökölbe szo- 
IL1 11 kczünk és bennünket, orthodox zsidókat 

ugyanaz a gyanú, gond és fejelem fog el, 
■Mje > napi ól-napra terjed keresztény honfitár­
sunk között.

\ zsidóság vagyis a zsidóság nevé- 
’i 'ovid egy szó a válaszunk: a határozott 

"'e ves tiltakozó nem! Az a becsületes nem, 
-Me \ut már az előző számunkban kiadott Nyilat­
kozat hangoztat. Az a logikus nem. mely val- 
'S,Unk. szelleméből, hagyományaiból s a hithez 

' J üségünkből következik. Az a meggyőző 
yn, melyet közéleti szereplésünk s a zsidó 
lult cs Jelen minden adata támogat.

" SZERKESZTIK ÉS A SZERKESZTÉSÉRT FELELŐSEK

QÁBEL JAKAB és AflRTSTEIM LAJOS
Hirdetéseket a kiadóhivatal megállapodás sEerlnL

A hithü zsidó tagja lehet bármely párnak 
az országban: hiszen politikai magatartását vallása 
nem szabályozza es nincs olyan nemzetek fölött 
aHo lelekezetkormányzati főhatósága sem, mely 
a vallás szabványaiból kötelező következtetéseket 
vonna le számara politikai magatartását illetőleg 
A partokat a közjóról, a sajátos állami lét kívá­
nalmairól, a kormányzati célszerűségekről alko­
tott eltérő véleményük választja el egymástól s 
— a közélet kisebb vagy nagyobb tisztultsám 
fokához mérten többé vagy kevésbé — bizonyára 
tagjaik személyes érdeke is. De a haza szeretető 
a hagyományokhoz s az évszázados intézmé­
nyekhez hű ragaszkodás egyúttal össze is köti 
a partokat. Tevékenységüknek egy közös alapja 
van s ezen az erkölcsi alapon naponta és órán- 
kmt talalkozniok kell. Munkájuk áldásos munka 
s az egymás meggyőzésével, legyőzésével és 
szélsőséges ellenőrzésével a pártok fölötte hasznos 
tényezői az államéletnek.

, szocziálizmus azonban nem párt, hanem 
partütés. Működik mint ál..;r az áll- ni: m és 
tagad mindent, amiért az állam működne < nber- 
ein lekezel óta. Tagadja az áll: :n erkük , és 
kulturális hivatását s egy nagy termelési us 
fogyasztási szövetkezet szerepét szánná neki: e 
szövetkezet munkása és fogyasztója volna azután 
minden polgár. A ncmzetezélt, melyet az állam 
valósit a milliók erejéből nyert hatalmával a 
szocziálizmus nem ismeri cs kizárja vei.- a ’i a 
közös tevékenységi alapot, mey nek megbecsü­
lésében a legellentétesebb elvit pártok egyek. A 
nemzet rendeltetését az emberiség rendelteté­
sének fantomjával cseréli lel s ez a fantóm nem 
egyéb .mint — a gazdasági haladás! Valóban 
.gyönyörű kárpótlás a nemzeti eszmében rejlő 
etikai értékekért, a történeti múltért és a vérséd 
kötelék gyöngéd büszkeségeiért. Cserébe mindbe 
valóságokért köd, árny, füst: egy filozófiai gon- 
dolat! Es vénasszonyok babonájának tartja végül 
a szoeiálizmus a vallást, melyet irtani kell ''az


